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1.Общие положения. 
    1.1.Настоящий Коллективный договор заключен в соответствии с законодательством 



Российской Федерации и направлен на обеспечение стабильной и эффективной 
деятельности бюджетного общеобразовательного учреждения Вашкинского 

муниципального района «Андреевская основная  школа» (далее БОУ «Андреевская ОШ») 
и определяет общие условия оплаты труда, гарантии, компенсации и льготы работников 

БОУ «Андреевская ОШ». 
Коллективный договор является правовым актом, устанавливающим общие принципы 
регулирования социально-трудовых и связанных с ними экономических отношений в 

образовательной организации. Он определяет согласованные меры по усилению 
социальной защищенности работников БОУ «Андреевская ОШ» и их дополнительные 

социально-экономические, правовые и профессиональные гарантии и льготы. 
   Коллективный договор основывается на действующих нормах, содержащихся в 

Конституции Российской Федерации, Трудовом кодексе Российской Федерации (далее ТК 
РФ), Федеральных законах: «О профессиональных союзах, их правах и гарантиях 

деятельности», «Об образовании в Российской Федерации», «О занятости населения в 
Российской Федерации», «О специальной оценке условий труда», Отраслевом соглашении 
по организациям, находящимся в ведении Министерства образования и науки Российской 
Федерации на 2019-2022 годы, Отраслевом соглашении по муниципальным организациям 

сферы образования Вашкинского муниципального района на 2019-2022 годы, иных 
нормативных правовых актах. 

    1.2.Коллективный договор обязателен к применению при заключении трудовых 
договоров с работниками и при разрешении индивидуальных и коллективных трудовых 

споров. 
   Коллективный договор устанавливает минимальные социальные гарантии работникам и 

не ограничивает права работодателя в расширении этих гарантий при наличии 
собственного ресурсного обеспечения. 

    1.3.Участниками (сторонами) коллективного договора являются: 
Работодатель в лице директора БОУ «Андреевская ОШ» (образовательной организации) 

Мишиной Е.А. (далее Работодатель) и работники БОУ «Андреевская ОШ» в лице 
первичной профсоюзной организации и ее полномоченного представителя – председателя 

Хойкка Т.А. (в дальнейшем Профсоюз). 
    1.4. Стороны обращаются к руководителю и работникам первичной организации 

профсоюза с предложением о вступлении в Профсоюз работников народного образования 
и науки Российской Федерации для выработки консолидированной позиции и защиты 

собственных интересов, установления взаимовыгодных отношений и более эффективного 
диалога, конструктивного взаимодействия с органами власти всех уровней. 

    1.5.Работодатель  по письменному заявлению работников, не являющихся членами 
Профсоюза, уполномочивших орган первичной профсоюзной организации представлять 

их интересы во взаимоотношениях с работодателем по вопросам индивидуальных 
трудовых отношений и непосредственно связанных с ними отношений, ежемесячно 

перечисляет на счета профсоюзных организаций денежные средства в размере одного 
процента заработной платы указанных работников в порядке, предусмотренном для 

перечисления членских профсоюзных взносов из заработной платы членов Профсоюза. 
    1.6.Первичная организация профсоюза в соответствии с Уставом Профсоюза выступает 

полномочным представителем работников БОУ «Андреевская ОШ» при разработке, 
заключении и изменении соглашения и коллективных договоров, при разрешении 
коллективных трудовых споров, ведении переговоров по разрешению трудовых, 

профессиональных и социально-экономических проблем.  
    1.7.Непосредственно в образовательной организации регулирование социально-
трудовых отношений между работниками и работодателем осуществляется путем 

заключения коллективного договора.  
Условия коллективного договора, ухудшающие положение работников по сравнению с 

действующим законодательством, отраслевыми и территориальными соглашениями, 



недействительны и не подлежат применению. 
    1.8.Законодательные и иные нормативные правовые акты, улучшающие социально-

экономическое положение работников по сравнению с настоящим Коллективным 
договором, применяются с даты вступления их в силу.  

    1.9.В течение срока действия Коллективного договора стороны вправе вносить 
дополнения и изменения в него на основе взаимной договоренности. При наступлении 
условий, требующих дополнения или изменения настоящего Коллективного договора, 

заинтересованная сторона направляет другой стороне письменное уведомление о начале 
ведения переговоров в соответствии с действующим законодательством Российской 

Федерации. Внесенные сторонами изменения и дополнения рассматриваются Комиссией 
по заключению и реализации настоящего Коллективного договора и оформляются 
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Ł⣢ ꘩ⴊ㓬郱 䇺• • • • • • • • • • • • • • 疟• 즈넄• • ι• • • • • • • • • • • • • • • • • • 퍀蕄• 蘖
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• ᴇ• • • ⴇ䩈₲欠细䚀䥍獛ビ• • • ʠ• • • • • • • • • • • • • 餷㖳• • • • • • • • • • ℥• • • • •ک
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• • • • • ᵬ 狁壘 抣퉶• 쩒• • • • • • • • • • • ℸ• • • • • • • • • • • • • 臤忟• • • •
• • • • • • • • • • մե霫• • • • • • • • • • • • • • • • 棖• ㇟ꑓ魆• •ض 뾲匮䓮• 賓

緋╫ 䕜• 䩉• 匊阝釳Ꝋ ⱚ廿橞• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •  
• • • • • • • • • • • Ǫ• • • • • • • • • • • • • • • • •䌇ڛ⁞ 軋蘗嗁襉銵ꖍ鱘㓬• 㣳塝
폣烠眼苺• Ꝇꁁꗬ • ꖆ튡 푵• ⻕ 迧• ♅寐қ• 鞸砰• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 壽凳㫛즻癗憈• • • • • • • •
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• • • • • • • • • • ŉ 漯䛔홻• • • • • • • • • • • • • • • ⅻ• • • • • • • • • • • •
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• • • • • • • • • • • • • • `瓕• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
◌• ꓾ ㉇ 薿䶖 鏔龋• • • Ẁ• • • • • •ٺ ə• • • • ￼• • • • 憺箫┬李ɻ얪鬖• • • • • • • •
• • • • •ڍ • • • • • • • • • •  • • • • • • • • • • 샐• 挃兀• • • • • • • • • • • • •
癶• 媧 ꁁ⟰ 쀂䭇勉 欂 • ⬔望忪诇 ٷ • • • • • • • • • • • • • • 遊靜鄶• • • • • • ֔• • • • •
㵸• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • Ȑ• • • • • • • • • • • • • • • • • • •

鵾 쁟㬘 殜Ǽ• • • • Ժ• • • • • • • •䘫ݔ • • • • • • • • • • •
                                        • • • • • • О• • • 䇻• • • ᴇ• • • ⴇ䩈₲欠细䚀䥍獛ビ • • •
ʠ• • • • • • • • • • • • • 餷㖳• • • • • • • • • • ℥• • • • •ک ◌• • • • • • • • ⅗
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • ҋ創轥䷃ • Ή• ɿ• • • • • • ۙ• • • • • • •
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• ԙ• • • • • • • • • • • • • • • • • ë똲• • • • • • • 셼• • ⼊• • • • • • • • • • •
丘鄣娫• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
굁쪇뫲굾繼 뻩毄 釉碹∷ 띔䧈㉘ ئې • ↇ• • • ㊱ 息溍赯틆• • • • • • • • 鋠謖䌝뀑翐힉• 灝쵃뭗듑
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• • • 뎫• 汒㭢թ• 䎤• • • • • • • • • 뙄ꅍ• 膎• 担腔㣪 馒• 䐢• • • • • • • • • • • • •
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둂 넧뱵읯뙂冫 訤戉桵• • • ٌ• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • ₠筜횊颽궫坺샾ꀈ瀨
탪 ◟• 蜴潮穼• • • • • • • • • • • • • • 瘙➎韬㔼• 棘老 ᾬ䇕랓蛠• 䖢• • • • • • • • •
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• 읕킢鲖• 怭둂쓅杙蟐葅믛㨖펞• 樅疬댭• • 帘玻듢뱛㨪앱융뭦 楗巆 㿺• • • • • • • • • • • ᵈ
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 彯牫淐• 邾ꔔ• ⺮냲⺧㯤• • • •
쮢㢹• • • • • ᶤ• • • • • • 쯸• • • • • • • • • • • • • ≥抙ꀰ• • • • • • • • • • • • •

㩡
햀榢ꐯ䧺䣎頙Ṯ • ъ• • • • • Ԡ• •荣ꕷ瀓ێ • • • • • • Ếہ• • • • • • • • • • • • • • •

• • • • • • • ◌• ᴺ• • • • • • 慧談闥錾 峖• 촃⡄測• • Ẹ檉• 桗 祩绕ꓓ蜿• • • • • • • •
붘 잪綧 棟 • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • Ҧ• • • • • • • • • • • Ϣ 礵磽䭴䘼
뱽䮴 㫉涻• 꺰孚 繦墉㑲• • • • • • • • • • • 䋖釽䂃• • • • • • • ◌• • • • 飫烉• • • • •

• •̌ • • • • • • • • • • • • • • • • •⁖ت • • • • • • • 빮蓼• 뚩軽鯢艫떚꽽辮 噱胿• • •
• • • • • • • • ֯겯勊• • • • • • • • • • • #• • • • • • • • • • • 뭶嵇꘦ 厸鳪逯虜乒• •
• • • • • • • 陿㘼 婒뺅湬嶧㷖Ł⣢㓬郱꘩ⴊ䇺• • • • • • • • • • • • • • 疟• 즈넄• • ι•
• • • • • • • • • • • • • • • • • 퍀蕄• 蘖湄• 鎫谥• 麦 痳䢭• 멐羋鄩• • ۩鰜䗋펪퇉迍• ؒ

얢빇䛙蠴䡐蜎• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 蠙쏽쑻㫮뤗歳 蓿鄓뚻췗愺ꞌ• 밵䣧
• • • • ◌• • • • • • Ἄ• • ø• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
• • • • • 阮Ἅ评궳• %• •ټ • • • • • • 䲿〵 曊• 밾• 光• • • • • • • • • • • • • • •

• • • ᵇ• • • • • • • • • • • • • • 替 噣䰰㠨 鉲 榃ꇒ곿럧攒숞㋫• ²橅軸吤앧똲례弤 撓澧䔲걵•
• • • • • • ӿ• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • Ự• • • • •ݮ • • • • • • • •
• • • • ᶧ铼厤 澱㥼㶄 㾖• • • • • •ق • • • • • ῂ• • • • • • • • 恭惤氁蠣 踵姚蹓• 痀銊偶흸

뢇탃䨛廩䰖扼 冷弽翞Ὀ • 쉐믘 奓艰• • •ڸ • • • • • • • • • • ᵓ• • • • • • • • • ◌• ◌̙• •
• • • • • • • • • • • 唐• • • • • • • • • • • • • • ᾓ• • • • 훾忢䃁덵• 膁 蠡勯• 歲• •
• • • Ȓ• • • • • • • • • • ◌͓• • • ῤ• • • • • • • • • • • • • • • • • • 현• 屮• 獃Ǫ
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屮估듡篒圀䧚• ◌• 聲旷뭣淦奧暊• 㲪• • • • 蒝푕ᇽ䝕빤錵稽• • • • • • • • • • • • • • •

穴㔐摁• 솥 헝섩篱 髨卼• • • • • • • • • • • • • • • • • • • ▐焔濈秬崇h髻츩• • • • • •
• • • • • • • • • • ŉ 漯䛔홻• • • • • • • • • • • • 榡屼頔ⅻ垨쵕䥾䏺• • • • • • • •
增研讜• • • • 덍 갫 횿徸 檄䱇 㗷彁畻葳舎薙訓䝩 蘮扂鼮桴麋 洏俙 䰔䫒□ • • • • • • •ëی • • • •
• • • • • • • ᶐ• • • • • • • • • • • • • • • • • • Ṩ孯뵃敍ƛꈁ墧즶盱蹀퀁푺• 煯邹• 䊇

• Ṥ• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
• • • • • • • • • • • • • • `瓕• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
◌• ꓾ ㉇ 薿䶖 鏔龋• • • Ẁ• • • • • •ٺ ə• • • • ￼• • • • 憺箫┬李ɻ얪鬖• • • • • • • •
• • • • •ڍ • • • • • • • • • •  • • • • • • • • • • 샐• 挃兀• • • • • • • • • • • • •
癶• 媧 ꁁ⟰ 쀂䭇勉 欂 • ⬔望忪诇 ٷ • • • • • • • • • • • • • • 遊靜鄶• • • • • • ֔• • • • •
㵸• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • Ȑ• • • • • • • • • • • • • • • • • • •

鵾 쁟㬘 殜Ǽ• • • • Ժ• • • • • • • •䘫ݔ • • • • • • • • • • •
                                        • • • • • • О• • • 䇻• • • ᴇ• • • ⴇ䩈₲欠细䚀䥍獛ビ • • •
ʠ• • • • • • • • • • • • • 餷㖳• • • • • • • • • • ℥• • • • •ک ◌• • • • • • • • ⅗
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쮢㢹• • • • • ᶤ• • • • • • 쯸• • • • • • • • 矖暴ꅂⴠ託≥抙ꀰ• • • • • • • • • • • • 啻
㩡

햀榢ꐯ䧺䣎頙Ṯ • ъ• • • • • Ԡ• •荣ꕷ瀓ێ • • • • • • Ếہ• • • • • • • • • • • • • • •
• • • • • • • ◌• ᴺ• • • • • • 慧談闥錾 峖• 촃⡄測• • Ẹ檉• 桗 祩绕ꓓ蜿• • • • • • • •
붘 잪綧 棟 • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • Ҧ• • • • • • • • • • • Ϣ• • • •

• • ᵓ• • • • • • • • • ◌• ◌̙• • • • • • • • • • • • • 唐• • • • • • • • • • • • • • ᾓ
• • • • 훾忢䃁덵• 膁 蠡勯• 歲• • • • • Ȓ• • • • • • • • • • ◌͓• • • ῤ• • • • • • • •

좦렙㌪㠡⮶ 埰炂 焩䳮• 현• 屮ⷵ 獃 葒蛳䍦䲕㾌Ǫ • ◌ؐ• • • • • • • • • • • • ⅁• • Лꂤ• • •
• • • • • • • • • • • • • • • 콎䬏• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 謆 渝㷄 灖
拽卾㙔• • • • • • • • • • • • • • • •ص • • • • • 曄• • ◌• • • • • • • • • • • ɪ• •

•
蜒

• • • • • • • • • • • • • ͌╗• • • ПⰕ뿽Ⰷ郅 捋䰕芌• 䩫• 䧙• • • • • • • • • • • • • •
◌• • • • • • • • 환峡ڤ荵 縲踤• 쀭姦骙ㄠ壡摸• • 鄅⢞ 棫䳁 躲킞• 㻴쫺• 㥋• • • • • • • •

⥮ ⑱ ⇖ᅨ 됷 톖 끞⺠㓗輂 踘転║• • • • Ŋ• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • Ȉ• • • •
• • • • • • • • • • 䩥명لأ 椦徨挡짫락嚉竔• 里• • • • • • • Ɋ亹Ʌ 輵旁觓뾛텨• • • • ◌•
• • • • • • • • ɯ• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 섒홉• 鄗̥
兲ệ• 歌啨• •ۜ• • ⸾• • • • • • • • • • • • • • • 狀• 춳뛜• • • • • • • • • • • • • • • •
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ʠ• • • • • • • • ✴흙嗫㶽• 餷㖳• • • • • • • • • • ℥• • • • •ک ◌• • • • • • • • ⅗
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • ҋ創轥䷃ • Ή• ɿ• • • • • • ۙ• • • • • • •
㉼⼉㓝褀• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 뭽랬Ἒ➇貍锤⁸僇㻲荙• • • • • • •۔
◌• • • • • • • • • շ• • • •ڐ ᾞ• • • • • • • • • • • • • • • • 쀾焚謓• 謧• 踭컧焒싖

★뉼펅椃䌃冇望• 臎ꅆ• • • • • • • • 녂 刃磘喖ش뀦줹쵑箹퍖캊둎病悢დᾞ• • • • • • • •
• ԙ• • • • • • • • • • ⻤• • • • • • ë똲• • • • • • • 셼• • • • • • • • • • • • • •
丘鄣娫• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
굁쪇뫲굾 뻩繼毄 釉碹∷ 띔䧈㉘ ئې • ↇ• • • ㊱ 息溍赯틆• • • • • • • • 鋠謖䌝뀑翐힉• 灝쵃뭗듑
뇐 槭北 • • • • • • • • • • • • 獸• • • Η• • 應㶅• • • • • • • • • • • • • • ᵤ• • • •
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • ࣳ• • 돑ر뽲钗• • • ἱ• • • • • • • • • ῌ• •
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• • • Ȓ• • • • • • • • • • ◌歌͓솳빐ῤ• • • • • • • • • • • • • • • • • • 현• 屮• 獃Ǫ
蛳葒䍦䲕㾌• ؐ뙤얃貲毟• • • • • • • • ⅁• • Лꂤ• • • • • • • • • • • • • • • • • • • •

•
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
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◌•
•
趞
•
벫
•
•
•
•
•
•
ɪ
•
•
•
蜒
•

• • • • • • • • • • ͌╗• • • ПⰕ뿽Ⰷ郅 捋䰕芌• 䩫• 䧙㺧아塸㮶• • • • • • • • • • ◌• •
됃頲 콈㹡斈• 환峡荵 縲踤 ڤ • 쀭姦骙ㄠ壡摸• ⍖ ⢞ 킞鄅 棫䳁 躲• 쫺㻴• 㥋• • • • • • • • • • •
⥮ ⑱ ⇖됷 톖 끞輂 踘転║• • • • Ŋ• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • Ȉ• • • • • • •
• • • • • • • 䩥명لأ 椦徨挡짫락嚉竔• 里• • • • 複闿 䗡Ɋ亹Ʌ 輵旁觓뾛텨• • • • ◌• • • •
• • • • • ɯ• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 섒홉• 鄗̥兲ệ• 歌

啨• •ۜ鈡⌒ ⸾• • • • • • • • • • • • • • • 狀• 춳뛜• • • • • • • • • • • • • • • • • • •
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•
鏍



• • ㊱ 息溍赯틆• • • • • • • • 鋠謖䌝뀑翐힉• 灝쵃뭗듑뇐 槭北 • • • • • 嵷訋衈㲯뢇璪• 獸
• • • Η• • 應㶅• • • • • • • • • • • • • • ᵤ• 塇㣒㩊쮵戙• • • • • • • • • • • • • •
• • • • • • ࣳ• • 돑ر뽲钗• • • ἱ• • • • • • • • • ῌ• • • • • • • • • • ᵄ賽忙⿀• Ģ鎃뛋づ

•
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ࢪ
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•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•

• ◌
쮀
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㲙
㐓
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ⱋ
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•
•
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齸
 
䤞

• 浅驀懓 摷⮮ • 廢ᄗ• • • 䙎旷詸붸뺂• • • • • ㎡댤• • • • • • • • • ȑ• ĝ• • • ề• • • •
• • • • • • • • • • • ز 篶徾 㵬婹쫂J• 쇏• • • • • • 뛜• • • • • • • • • • • • • • ♫• چ

•
•
覗
•
•
•
•
•
•



砲駍 緷⿊• • • • • • • • • 쇭ị汐倧뿩ꈃ쇌⯬皆ꖑ摹奎ნ 㪨满➳Ό 少遀댥㐧﹏• • δ• • • ⸸• •
• • • • ᵬ 狁壘 抣퉶• 쩒• • • • • • • • • • • ℸ• • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
• • • • • • • • • մե霫• • • • • • • • • • • • • • • • 棖• ㇟ꑓ魆• •ض 뾲匮䓮• 賓╫
緋䕜• 䩉• 匊阝釳Ꝋ ⱚ廿橞• • • • • • • • • • • • 绍• • • 넭鷓挘ꀽ• • • • • • • • •  

• • • • • • • • • • • Ǫ• • • • • • • • • • • • • • • • •䌇ڛ⁞ 軋蘗嗁襉銵ꖍ鱘㓬• 㣳塝烠
폣眼苺• Ꝇꁁꗬ • ꖆ튡 푵• ⻕ 迧• ♅寐қ• 鞸砰• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 壽凳㫛즻癗憈• • • • • • • • • • •
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • ䷏יִ  • • • • • • œ蜋끼 • 屮估䦜듡篒
圀䧚• ◌• 聲旷뭣淦奧暊• 㲪• • • • 蒝푕ᇽ䝕빤錵稽• • • • • • • • • • • • • • • • • • • •

솥 헝섩篱 髨卼• • • • • • • • • • • • • • • • • • ▐焔濈秬崇h髻츩• • • • • • • • • • • •
• • • • ŉ 漯䛔홻• • • • • • • • • • • • • • • ⅻ• • • • • • • • • • • • • • • • • • •

덍 갫 횿徸 檄䱇 㗷彁畻葳舎薙訓䝩 蘮扂鼮桴麋 洏俙 䰔䫒□ • 갬ꑎ돘蛙矠یë• • • • • • • • • • • • ᶐ
• • • • • • • • • • • • • • • • • • Ṩ孯뵃敍ƛꈁ墧즶盱蹀퀁푺• 煯邹• 䊇• Ṥ• • • • • • •
샡塨膚佩䒵瓕` • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • ◌• • • • • • • • •
• Ẁ• • • • • •ٺ ə• • • • ￼• • • • 憺箫┬李ɻ얪鬖• • • • • • • • • • • • •ڍ • • • • •
• • • • •  • • • • • • • • • • 샐• 挃兀• • • • • • • ㅠ삄 尿參 • 癶㩴• 媧䭇• 勉ꁁ欂쀂• •
望忪诇 ٷ • • • • • • • • • • • • • • 遊靜鄶• 엱• • • • ֔• • • • • • • • • • • • • • • • •
• • • • • • 躞質鞫淿• Ȑ• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • Ǽ• • • • Ժ• •
• • • • • •䘫ݔ • • • • • • • • • • •                                         • • • • • • О• • • 䇻
• • • ᴇ• • • ⴇ䩈₲欠细䚀䥍獛ビ• • • ʠ• • • • • • • • • • • • • 餷㖳• • • • • • • • •
• ℥• • • • •ک ◌• • • • • • • • ⅗• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • ҋ創轥䷃
• Ή• ɿ• • • • • • ۙ• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
Ἒ• • • ⁸• • • • • • • • • •۔ ◌• • • • • • • • • շ錠鎩• •ڐ ᾞ• • • • • • • • • • • • •

㥙• • 쀾焚謓★컧 싖 뉼펅• 謧• 踭 焒椃䌃冇望• 臎ꅆ• • • • • • • • 녂 刃磘喖ش뀦줹쵑箹퍖캊둎病
悢• ᾞ• • • • • • • • • ԙ• • • • • • • • • • • • • • • • • ë똲• • • • • • • 셼• • • •
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •㉘띔ئې ↇ• • • ㊱ 息溍赯틆• • • • • • • • 鋠謖䌝
뀑 힉翐⋸ 쵃뭗듑뇐灝 槭北 • • • • • • • • • • • • 獸• • • Η• • 應㶅• • • • • • • • • • • •
• • ᵤ• 塇㣒㩊쮵戙훰䇯• 燱굁堝꿓• 춬蛤➼• • • • • • • • • ࣳ• • 돑ر뽲钗• • • ἱ• • • • •
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• 읕킢鲖• 怭둂쓅杙蟐葅믛㨖펞• 樅疬댭• • 帘玻듢뱛㨪앱융뭦 楗巆 㿺• • • • • • • • • • • ᵈ
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 彯牫淐• 邾ꔔ• ⺮냲⺧㯤• • • •
쮢㢹• • • • • ᶤ䭟• • • • • 쯸• • • • • • • • • • • • • ≥抙ꀰ• • • • • • • • • • • • •

㩡
햀榢ꐯ䧺䣎頙Ṯ • ъ• • • • • Ԡ• •荣ꕷ瀓ێ • • • • • • Ếہ• • • • • • • • • • • • • • •

• • • • • • • ◌• ᴺ• • • • • • 慧談闥錾 峖• 촃⡄測• • Ẹ檉• 桗 祩绕ꓓ蜿• • • • • • • •
붘 잪綧 棟 • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • Ҧ• • • • • • • • • • • Ϣ 礵磽䭴䘼
뱽 꺰䮴 㫉涻孚 繦墉㑲• • • • • • • • • • • • 䋖釽䂃• • • • • • • ◌• • • • • • • • • • •

• •̌ • • • 挵녌• • • • • • • • • • • •⁖ت • • • • • • • 빮蓼• 뚩軽鯢艫떚꽽辮 噱胿• • •
• • • • • • • • ֯겯勊• • • • • • • • • • • #• • • • • • • • • • • 뭶嵇꘦ 厸 逯虜鳪 乒• •
• • • • • • • 陿㘼 婒뺅湬嶧㷖Ł⣢㓬郱꘩ⴊ䇺• • • • • • • • • • • • • • 疟• 즈넄• • ι•
• • • • • • • • • • • • • • • • • 퍀蕄• 蘖湄• 鎫谥• 麦 痳䢭• 멐羋鄩• • ۩• • • • • • ؒ
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • ꞌ• 밵䣧
• • • • ◌• • • • • • Ἄ• • ø• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
• • • • • 阮Ἅ评궳• %• •ټ • • • • • • 䲿〵 曊• 밾• 光• • • • • • • • • • • • • • • •
• • ᵇ• • • • • • • • • • • • • • 替 噣䰰㠨 鉲 榃ꇒ곿럧攒숞㋫• ²橅軸吤앧똲례弤 撓澧䔲걵• •
• • • • • ӿ• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • Ự• • • • •ݮ • • • • • • • • •
• • • ᶧ铼厤 澱㥼㶄 㾖• • • • • •ق • • • • • ῂ• • • • • • • • 恭蠣 踵姚惤氁 蹓• 痀銊偶흸䨛

뢇탃廩䰖扼 冷弽翞Ὀ • 쉐믘 奓艰• • •ڸ • • • • • • • • • • ᵓ• • • • • • • • • ◌• ◌•̙ • •
• • • • • • • • • • 唐• • • • • • • • • • • • • • ᾓ• • • • 훾忢䃁덵• 膁 蠡勯• 歲• • •
• • Ȓ• • • • • • • • • • ◌•͓ • • ῤ• • • • • • • • • • ⮶ 埰炂 焩䳮좦렙• 현• • • • Ǫ•

• • • • • ؐ• • • • • • • • • • • • ⅁• • Лꂤ• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
•ص • • • • • • • • ◌• • • • • • • • • • • ɪ• • • • • • • • • • • • • • • • • ͌╗• •
﨓П 뿽Ⱅ Ⰷ郅 捋䰕芌• 䩫• • • • • • • • • • • • • • • • ◌• • • • • • • • 환峡ڤ荵 縲踤• 쀭
姦骙ㄠ壡摸• ⍖鄅⢞ 킞棫䳁 躲• 쫺㻴• 㥋• • • • • • • • • • • • • ⑱됷踘톖• 끞転║• • • •
Ŋ• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • Ȉ• • • • • • • • • • • • • • 䩥명لأ 椦徨挡짫
락嚉竔⌮里• • • • • • • Ɋ亹Ʌ 輵旁觓뾛텨• • • • ◌• • • • • • • • • ɯ• • • • • • • •
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 섒홉• 鄗̥兲ệ• 歌啨• •ۜ• • ⸾• • • • • • • • • •
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站
륤
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•
춳
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•
•
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•
•
•
•
•
•
•
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屮估듡篒圀䧚• ◌• 聲旷뭣淦奧暊• 㲪• • • • 蒝푕ᇽ䝕빤錵稽• • • • • • • • • • • • • • •
穴㔐摁• 솥 헝섩篱 髨卼• • • • • • • • • • • • • • • • • • • ▐焔濈秬崇h髻츩• • • • • •

• • • • • • • • • • ŉ 漯䛔홻• • • • • • • • • • 䵂• • • • ⅻ• • • • • • • • • • • •
增研讜• • • • 덍 갫 횿徸 檄䱇 㗷彁畻葳舎薙訓䝩 蘮扂鼮桴麋 洏俙 䰔䫒□ • • • • • • •ëی • • • •
• • • • • • • ᶐ• • • • • • • • • • • • • • • • • • Ṩ孯뵃敍ƛꈁ墧즶盱蹀퀁푺• 煯邹• 䊇

• Ṥ• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
• • • • • • • • • • • • • • `瓕• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
◌• ꓾ ㉇ 薿䶖 鏔龋• • • Ẁ• • • • • •ٺ ə• • • • ￼• • • • 憺箫┬李ɻ얪鬖• • • • • • • •
• • • • •ڍ • • • • • • • • • •  • • • • • • • • • • 샐• 挃兀• • • • • • • • • • • • •
癶• 媧 ꁁ⟰ 쀂䭇勉 欂 • ⬔望忪诇 ٷ • • • • • • • • • • • • • • 遊靜鄶• • • • • • ֔• • • • •
㵸• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • Ȑ• • • • • • • • • • • • • • ⺎磦詮• •

鵾 쁟㬘 殜Ǽ• • • • Ժ• • • • • • • •䘫ݔ • • • • • • • • • • •
                                        獻• • • • • О• • • 䇻• • • ᴇ• • • ⴇ䩈₲欠细䚀䥍獛ビ • • •
ʠ• • • • • • • • • • • • • 餷㖳• • • • • • • • • • ℥• • • • •◌鸪ک • • • • • • • ⅗
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • ҋ創轥䷃ • Ή• ɿ• • • • • • ۙ• • • • • • •
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • Ἒ• • • ⁸• • • • • • • • • •۔
◌• • • • • • • • • շ• • • •ڐ ᾞ• • • • • • • • • • • • • • • • 쀾焚謓• 謧• 踭컧焒싖

䌃
冇

★뉼펅椃 望• 臎ꅆ• • • • • • • • 녂 刃磘喖ش뀦줹쵑箹퍖캊둎病悢დᾞ• • • • • • • • • ԙ•
• • • • • • • • • • • • • • • • ë똲• • • • • • • 셼• • • • • • • • • • • • • • • • •
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •

뻩繼毄 釉碹∷ 띔䧈㉘ئې • ↇ• • • ㊱ 息溍赯틆• • • • • • • • 鋠謖䌝뀑翐힉• 灝쵃뭗듑뇐 槭北 •
•

쑼 뢇• 悎 衈嵷訋㲯璪• 獸• • • Η• • 應㶅• • • • • • • • • • • • • • ᵤ• • • • • • • • •
• • • • • • • • • • • • • • • • • ࣳ• • 돑ر뽲钗• • 냾ἱ⡝㗐• • • • • • • ῌ• • • • • • •

葱
•
•
ᵄ
賽
忙
⿀
•
Ģ
鎃
뛋
づ
•
•
•
ࢪ
]
•
폤
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䒒
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뱽 꺰䮴 㫉涻孚 繦墉㑲• • • • • • • • • • • • 䋖釽䂃• • • • • • • ◌• • • • • • • • • • •
• ̌• • • • • • • • • • • • • • • • • •⁖ت • • • • • • • 빮蓼• 뚩軽鯢艫떚꽽辮 噱胿• • •
• • • • • • • • ֯겯勊• • • • • • • • • • • #• • • • • • • • • • • 뭶嵇꘦ 厸 逯虜鳪 乒• •
• • • • • • • 陿㘼 婒뺅湬嶧㷖Ł⣢㓬郱꘩ⴊ䇺• • • • • • • • • • • • • • 疟• 즈넄• • ι•
• • • • • • • • • • • • • • • • • 퍀蕄• 蘖湄• 鎫谥• 麦 痳䢭• 멐羋鄩• • ۩• • • • • • ؒ
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • ꞌ• 밵䣧
• • • • ◌• • • • • • Ἄ• • ø• • • • • • • 껹횿뙞뉺• ㊟蚞• • • • • • • • • • • • • •
• • • • • 阮Ἅ评궳• %• •ټ • • • • • • 䲿〵 曊• 밾• 光• • • • • • • • • • • • • • •

• • • ᵇ• • • • • • • • • • • 瘄怏• 替 噣䰰㠨 鉲 榃ꇒ곿럧攒숞㋫• ²橅軸吤앧똲례弤 撓澧䔲걵•
• • • • • • ӿ• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • Ự• • • • •ݮ • • • • • • • •
• • • • ᶧ铼厤 澱㥼㶄 㾖• • • • • •ق • • • • • ῂ• • • • • • • • 恭蠣 踵姚惤氁 蹓• 痀銊偶흸

뢇탃䨛廩䰖扼 冷弽翞Ὀ • 쉐믘 奓艰• • •ڸ • • • • • • • • • • ᵓ• • • • • • • • • ◌• ◌̙• •
• • • • • • • • • • • 唐• • • • • • • • • • • • • • ᾓ• • • • 훾忢䃁덵• 膁 蠡勯• 歲• •
• • • Ȓ• • • • • • • • • • ◌͓• • • ῤ• • • • • • • • • • • • • • • • • • 현• 屮• 獃Ǫ
蛳葒䍦䲕㾌• ؐ뙤얃貲毟• • • • • • • • ⅁• • Лꂤ• 桓䁒堶 蘔• • • • • • • • • • • • • • •

•
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
•ص • • • • • • • • ◌• • • • • • • • • • • ɪ• • • • • • • • • • • • • • • • • ͌╗• •
﨓П 뿽Ⱅ Ⰷ郅 捋䰕芌• 䩫• • • • • • • • • • • • • • • • ◌• • 됃頲㹡콈斈• 환峡ڤ荵 縲踤•
쀭姦骙ㄠ壡摸• ⍖ ⢞ 킞鄅 棫䳁 躲• 쫺㻴• 㥋• • • • • • • • • • • • • ⑱됷踘톖• 끞転║• • •
• Ŋ• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • Ȉ痟• 왞• • • • • • • • • • • 䩥명لأ 椦徨挡
짫락嚉竔⌮里• • • • • • • Ɋ亹Ʌ 輵旁觓뾛텨• • • • ◌• • • • • • • • • ɯ• • • • • • •
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 섒홉• 鄗̥兲ệ• 歌啨• •ۜ• • ⸾• • • • • • • • •
샺 륤站䫽漠• 狀⌖춳뛜• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • ◌•̼ • • • • • • • •
• • • • • • ⸸• • • • • • ᵬ 狁壘 抣퉶• 쩒• • • • • 轿眻櫅륐괤컩ℸ• • • • • • • • • • •
楕鱪臤忟• • • • • • • • • • • • • • մե霫• • • • • • • • • • • • 껬ㆬ• • 棖• ㇟ꑓ魆•
•ض 뾲匮䓮• 賓╫緋䕜• 䩉• 匊阝釳Ꝋ ⱚ廿橞• 귕벓 嗅榃• • • • • • • • • • • • • • • •

• • • • • • • •  
• • • • • • • • • • • Ǫ• • • • • • • • • • • • • • • • •䌇ڛ⁞ 軋蘗嗁襉銵ꖍ鱘㓬• 㣳塝
폣烠眼苺• Ꝇꁁꗬ • ꖆ튡 푵• ⻕ 迧• ♅寐қ• 鞸砰• • • • • 姢巿䘧• • • • • • • • • • • • •

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 壽凳㫛즻癗憈• • • • • • • •
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • ䷏יִ • • • • • • œ蜋끼 •䦜
屮估듡篒䧚圀• ◌• 聲旷뭣淦奧暊• 㲪• • • • 蒝푕ᇽ䝕빤錵稽• • • • • • • • • • • • • • •

穴㔐摁• 솥 헝섩篱 髨卼• • • • • • • • • • • • • • • • • • • ▐焔濈秬崇h髻츩• • • • • •
• • • • • • • • • • ŉ 漯䛔홻• • • • • • • • • • • • • • • ⅻ• • • • • • • • • • • •
增研讜• • • • 덍 갫 횿徸 檄䱇 㗷彁畻葳舎薙訓䝩 蘮扂鼮桴麋俙□ 洏䰔䫒• • • • • • •ëی • • • •
• • • • • • • ᶐ• • • • • • • • • • • • • • • • • • Ṩ孯뵃敍ƛꈁ墧즶盱蹀퀁푺• 煯邹• 䊇

• Ṥ• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
• • • • • • • • • • • • • • `瓕• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
◌• ꓾ ㉇ 薿䶖 鏔龋• • • Ẁほ绋荒㨵• •ٺ ə• • • • ￼• • • • 憺箫┬李ɻ얪鬖• • • • • • • •
• • • • •ڍ • • • • • • • • • •  • • • • • • • • • • 샐• 挃兀• • • • • • • • • • • • •
癶• 媧 ꁁ⟰ 쀂䭇勉 欂 • ⬔望忪诇 ٷ • • • • • • • • • • • • • • 遊靜鄶• • • • • • ֔• • • • •
㵸• • • • • • • • • • • • 럖• • • • • • • • • Ȑ• • • • • • • • • • • • • • • • • • •

鵾 쁟㬘 殜Ǽ• • • • Ժ• • • • • • • •䘫ݔ • • • • • • • • • • 삚
                                        獻• • • • • О• • • 䇻• • • ᴇ• • • ⴇ䩈₲欠细䚀䥍獛ビ • • •
ʠ• • • • • • • • • • • • • 餷㖳• • • • • • • • • • ℥• • • • •ک ◌• • • • • • • • ⅗



• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • ҋ創轥䷃ • Ή• ɿ• • • • • • ۙ• • • • • • •
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • Ἒ• • • ⁸• • • • • • • • • •۔
◌• • • • • • • • • շ• • • •ڐ ᾞ• • • • • • • • • • • • • • • • 쀾焚謓• 謧• 踭컧焒싖

★뉼펅椃䌃冇望• 臎ꅆ• • • • • • • • • • • • •ش • • • • • • • • • ᾞ• • • • • • • •
• ԙ• • • • • • • • • • • • • • • • • ë똲• • • • • • • 셼• • • • • • • • • • • • • •
丘鄣娫• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 坮• • • • • • • •
굁쪇뫲굾 뻩繼毄 釉碹∷ 띔䧈㉘ ئې • ↇ• • • ㊱ 息溍赯틆• • • • • • • • 鋠謖䌝뀑翐힉• 灝쵃뭗듑
뇐 槭北 • • • • • • • • • • • • 獸• • • Η• • 應㶅• • • • • • • • • • • • • • ᵤ• • • •
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • ࣳ• • 돑ر뽲钗• • • ἱ• • • • • • • • • ῌ• •
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• • • • • • ؐ• • • • • • • • • • • • ⅁• • Лꂤ• • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
㺊ص• • • • • • • • • ◌• • • • • • • • • • • ɪ• • • • • • • • • • • • • • • • • ͌╗•
• • ПⰕ뿽Ⰷ郅 捋䰕芌• 䩫• • • • • • • • • • • • • • • • ◌• • • • • • • • 환峡ڤ荵 縲踤•
쀭姦骙ㄠ壡摸• ⍖ ⢞ 킞鄅 棫䳁 躲• 쫺㻴• 㥋• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • ║• • •
• Ŋ• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • Ȉ• • • • • • • • • • • • • • 䩥명لأ 椦徨挡
짫락嚉竔⌮里• • • • • • • Ɋ亹Ʌ 輵旁觓뾛텨• • • • ◌• • • • • • • • • ɯ• • • • • • •
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 섒홉• 鄗̥兲ệ• 歌啨• •ۜ鈡⌒ ⸾ 們 盻䒁 擜• • • • •
샺 륤站䫽漠• 狀⌖춳뛜• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • ◌•̼ • • • • • • • 彄
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ꗄ뱘㦎• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •㉘띔ئې ↇ•
• • ㊱ 息溍赯틆• • • • • • • • 鋠謖䌝뀑翐힉• 灝쵃뭗듑뇐 槭北 • • • • • • • • • • • • 獸
• • • Η• • 應㶅• • • • • • • • • • • • • • ᵤ• 塇㣒㩊쮵戙훰䇯• 燱굁堝꿓• 춬蛤➼爒瑽•
• • • • • • ࣳ• • 돑ر뽲钗• • • ἱ• • • • • • • • • ῌ• • • • • • • • • • ᵄ賽忙⿀• Ģ鎃뛋
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䤞

• 浅驀懓 摷⮮ • 廢ᄗ• • • 䙎旷詸붸뺂• • • • • ㎡댤• • • • • • • • • ȑ• ĝ• • • ề• • • •
• • • • • • • • • • • ز 篶徾 㵬婹쫂J• 쇏• • • • • • 뛜• • • • • • • • • • • • • • ♫• چ

•
•
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•
•
•
•



• Ŋ• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • Ȉ• • • • • • • • • • • • • • 䩥명لأ 椦徨挡
짫락嚉竔⌮里• • • • • • • Ɋ亹Ʌ 輵旁觓뾛텨• • • • ◌• • • • • • • • • ɯ• • • • • • •
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 섒홉• ̥鄗兲ệ• 歌啨• •ۜ• • ⸾• • • • • • • • •
샺 륤站䫽漠• 狀⌖춳뛜• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • ◌•̼ • • • • • • • 彄
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• • • • • •ٹ • • • • • • • Ƃ• • • • • • • • • • • • • • • • • • •ۿ • • • • • • • •
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
犐
•
遍
沈
慨

• 읕킢鲖• 怭둂쓅杙蟐葅믛㨖펞• 樅疬댭• • 帘玻듢뱛㨪앱융뭦 楗巆 㿺• • • • • • • • • • • ᵈ
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 彯牫淐• 邾ꔔ• ⺮냲⺧㯤• • • •
쮢㢹• 디䣷 㻌• ᶤ• • • • • • 쯸• • • • • • • • • • • • • ≥抙ꀰ• • • • • • • • • • • • •

㩡
햀榢ꐯ䧺䣎頙Ṯ • ъ• • • • • Ԡ• •荣ꕷ瀓ێ • • • • • • Ếہ• • • • • • • • • • • • • • •

• • • • • • • ◌• ᴺ• • • • • • 慧談闥錾 峖• 촃⡄測• • Ẹ檉• 桗 祩绕ꓓ蜿• • • • • • • •
붘 잪綧 棟 • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • Ҧ• • • • • • • • • • • Ϣ 礵磽䭴䘼
뱽 꺰䮴 㫉涻孚 繦墉㑲• • • • • • • • • • • • 䋖釽䂃• • • • • • • ◌• • • • • • • • • • •

• •̌ • • • • • • • • • • • • • • • • •⁖ت • • • • • • • 빮蓼• 뚩軽鯢艫떚꽽辮 噱胿• • •
• • • • • • • • ֯겯勊• • • • • • • • • • • #• • • • • • • • • • • 뭶嵇꘦ 厸鳪 乒逯虜• •
• • • • • • • 陿㘼 婒뺅湬嶧㷖Ł⣢㓬郱꘩ⴊ䇺• • • • • • • • • • • • • • 疟• 즈넄• • ι•
• • • • • • • • • • • • • • • • • 퍀蕄• 蘖湄• 鎫谥• 麦 痳䢭• 멐羋鄩• • ۩• • • • • • ؒ
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • ꞌ• 밵䣧
• • • • ◌• • • • • • Ἄ• • ø• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
• • • • • 阮Ἅ评궳• %䠩ټ• • • • • • • 䲿〵 曊• 밾• 光• • • • • • • • • • • • • • • •
• • ᵇ• • • • • • • • • • • • • • 替 噣䰰㠨 鉲 榃ꇒ곿럧攒숞㋫• ²橅軸吤앧똲례弤 撓䔲澧걵• •
• • • • • ӿ• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • Ự• • • • •ݮ • • • • • • • • •
• • • ᶧ铼厤 澱㥼㶄 㾖• • • • • •ق • • • • • ῂ• • • • • • • • 恭蠣 踵姚惤氁 蹓• 痀銊偶흸䨛

뢇탃廩䰖扼 冷弽翞Ὀ • 쉐믘 奓艰• • •ڸ • • • • • • • • • • ᵓ• • • • • • • • • ◌• ◌•̙ • •
• • • • • • • • • • 唐• • • • • • • • • • • • • • ᾓ• • • • 훾忢䃁덵• 膁 蠡勯• 歲• • •
• • Ȓ• • • • • • • • • • ◌•͓ • • ῤ• • • • • • • • • • ⮶炂埰焩䳮좦렙• 현• • • • Ǫ• •
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• • • • • • • • • • • • • • • • • • •  
껦퇦索黚• • • • • • ䷏יִ • • • • • • œ蜋끼 • 屮估䦜듡篒圀䧚• ◌• 聲旷뭣淦奧暊• 㲪• • •

• 푕蒝ᇽ 빤䝕錵稽• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 솥篱헝섩髨卼• • • • • • • •
• • • • • • • • • • ▐焔濈秬崇h髻츩• • • • • • • • • • • • • • • • ŉ 漯䛔홻• • • • •
• • • • • • • 榡屼頔ⅻ垨쵕䥾䏺• • • • • • • • • • • • • • • 徸 檄䱇 㗷덍 彁畻葳舎薙訓䝩
갫 횿蘮扂鼮桴麋俙□ 洏䰔䫒• • • • • • •ëی • • • • • • • • • • • ᶐ• • • • • • • • • • •

• • • • • • • Ṩ孯뵃敍ƛꈁ墧즶盱蹀퀁푺• 煯邹• 䊇• Ṥ• • • • • • • • • • • • • • • • •
⑲ 맑풌 뺂䄠炭 紶ㆤ 蟆• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • `瓕• • •

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • ◌• • • • • • • • • • Ẁ• • • • • •ٺ ə
• • • • ￼• • • • 憺箫┬李ɻ얪鬖• • • • • • • • • • • • •ڍ • • • • • • • • • •  • • •
• • • • • • • 샐• 挃兀• • • • • • • • • • • • • • • 媧䭇• 勉ꁁ欂쀂• • 望忪ٷ诇• • • •
• • • • • • • • • • 遊靜鄶• • • • • • ֔• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
躞質鞫淿• Ȑ• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • Ǽ• • • • Ժ• • • • • • • ݔ

䘫• • • • • • • • • • • •                                         • • • • • • О• • • 䇻• • • ᴇ• •
•
ⴇ

⥂䩈欠细䚀䥍獛ビ₲ • • ʠ• • • • • • • • • • • • • 餷㖳• • • • • • • • • • ℥• • • • ک
• ◌• • • • • • • • ⅗• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • ҋ創轥䷃ • Ή• ɿ• • •
• • • ۙ• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • Ἒ• • • ⁸•
• • • • • • • • •۔ ◌• • • • • • • • • շ• • • •ڐ ᾞ• • • • • • • • • • • • • • • • 쀾
焚謓★컧 싖 뉼펅• 謧• 踭 焒椃䌃冇望• 臎ꅆ• • • • • • • • • • • • •ش • • • • • • • • •

ᾞ• • • • • • • • • ԙ• • • • • • • • • • • • • • • • • ë똲• • • • • • • 셼• • • • •
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •㉘띔ئې ↇ• • • ㊱ 息溍赯틆• • • • • • • • 鋠䌝
뀑 힉謖 翐⋸ 쵃뭗듑뇐灝 槭北 • • • • • • • 衈㲯뢇璪• 獸• • • Η• • 應㶅• • • • • • • • • •

• • • • ᵤ• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • ࣳ• • 돑ر뽲钗• • • ἱ• • •
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붘 잪綧 棟 • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • Ҧ• • • • • • • • • • 㲰Ϣ 礵磽䭴䘼
뱽 꺰䮴 㫉涻孚 繦墉㑲• • • • • • • • • • • • 䋖釽䂃• • • • • • • ◌• • • • • • • • • • •

• •̌ • • • • • • • • • • • • • • • • •⁖ت • • • • • • • 빮蓼• 뚩軽鯢艫떚꽽辮 噱胿• • •
• • • • • • • • ֯겯勊• • • • • • • • • • • #• • • • • • • • • • • 뭶嵇꘦ 厸 逯虜鳪 乒• •
• • • • • • • 陿㘼 婒뺅湬嶧㷖Ł⣢㓬郱꘩ⴊ䇺• • • • • • • • • • • • • • 疟• 즈넄• • ι•
• • • • • • • • • • • • • • • • • 퍀蕄• 蘖湄• 鎫谥• 麦 痳䢭• 멐羋鄩• • ۩鰜䗋펪퇉迍• ؒ

얢빇 둢䛙蠴䡐蜎妮 咳㕯涋 䆄喟孴• • • • • • • • • • • • • • • • • • • 歳鄓蓿뚻췗愺ꞌ• 밵䣧
• • • • ◌• • • • • • Ἄ• • ø• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
• • • • • 阮Ἅ评궳• %• •ټ • • • • • • 䲿〵 曊• 밾• 光• • • • • • • • • • • • • • •

• • • ᵇ• • • • • • • • • • • • • • 替 噣䰰㠨 鉲 榃ꇒ곿럧攒숞㋫• ²橅軸吤앧똲례弤 撓澧䔲걵•
• • • • • • ӿ• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • Ự• • • • •ݮ • • • • • • 眭惝
뛯䦝 瘗• ᶧ铼厤 澱㥼㶄 㾖• • • • • •ق • • • • • ῂ• • • • • • • • 恭蠣 踵姚惤氁 蹓• 痀銊偶흸

뢇탃䨛廩䰖扼 冷弽翞Ὀ • 쉐믘 奓艰• • •ڸ • • • • • • • • • • ᵓ瑘• • • • • • • • ◌• ◌̙• •
• • • • • • • • • • • 唐• • • • • • • • • • • • • • ᾓ• • • • 훾忢䃁덵• 膁 蠡勯• 歲• •
• • • Ȓ• • • • 竚킪• 掯鍷• 歌͓솳빐ῤ㷱• • • • • • • • • • • • • • • • • 현• • • • Ǫ•
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★뉼펅椃䌃冇望• 臎ꅆ• • • • • • • • 녂磘喖• •ش • • • • • • • • • ᾞ• • • • • • • •
• ԙ• • • • • • • • • • • • • • • • • ë똲• • • • • • • 셼• • ⼊俱• • • • • • • • • •
丘鄣娫• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
굁쪇뫲굾 뻩繼毄 釉碹∷ 띔䧈㉘ ئې • ↇ• • • ㊱ 息溍赯틆• • • • • • • • 鋠謖䌝뀑翐힉• 灝쵃뭗듑
뇐 槭北 • • • • • • • • • • • • 獸• • • Η• • 應㶅• • • • • • • • • • • • • • ᵤ• • • •
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • ࣳ• • 돑ر뽲钗• • • ἱ• • • • • • • • • ῌ• •
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﨓П 뿽Ⱅ Ⰷ郅 捋䰕芌• 䩫• • • • • • • • • • • • 뇷• • • ◌• • • • • • • • 환峡ڤ荵 縲踤• 쀭
姦骙ㄠ壡摸• ⍖ ⢞ 킞鄅 棫䳁 躲• 쫺㻴• 㥋• • • • • • • • ⺠㓗ᅨ• 輂⑱됷踘톖• 끞転║• • • •
Ŋ• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • Ȉ• • • • • • • • • • • • 솉臩لأ䩥명 椦徨挡짫
락嚉竔⌮里• • • • • • • Ɋ亹Ʌ 輵旁觓뾛텨• • • • ◌• • • • • • • • • ɯ• • • • • • • •
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 섒홉• 鄗̥兲ệ• 歌啨• •ۜ• • ⸾• • • • • • • • • •
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趲• • 햗澥쩍셱• • • • • • • • • ّ• • • • ẁ• • • • • • 鳇눴営㙻두斝✲㋱• • • • • • • ҷ
• • • ί• • • • • • • • • • • ꅱ耯1⭍ • • • ⻘• 决혉앳 樵糅㮝• • • 㚚촠藤㇃莊昞戽ꃂ礈锔

쿕㭜䍸• 繻 • • • • • • •淶祬ه 埂• ǁ• ✚ 絨 尪瘶 銏• • • • • • • • • • • • • ;• • • • • 嗚
늿賀 • • • • • ɓ• • • • ힰ論• • • • • • • ◌• • • • • • • • • • • • τ• • • • ϻ쥠쵓 俒㾡

彅欥◮퓠漸• • • • • • • • • • • • • • • • • • •阴זּ 냢튟참• • • • • •  • • • • • • • •
뜙猤• ꑮ∨ 낾 싞쵍펵䏑䪫卷詯捉線 • • • • • • • • • ᷾駮귂珡 鶱錒삶軕꒚剉• • • • • • • • ◌•
髐䦄㏀• 茵• 霎• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
• • • • • • • • • • • • • 쇭ị汐倧뿩ꈃ쇌⯬皆ꖑ摹奎ნ 㪨满➳Ό 少遀댥㐧﹏• • δ• • • ⸸• •
• • • • ᵬ 狁壘 抣퉶• 쩒• • • • • • • • • • • ℸ• • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
• • • • • • • • • մե霫• • • • • • • • • • • • • • • • 棖• ㇟ꑓ魆• •ض 뾲匮䓮• 賓╫
緋䕜• 䩉• 匊阝釳Ꝋ ⱚ廿橞• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •  

• • • • • • • • • • • Ǫ• • • • • • • • • • • • • • • • •䌇ڛ⁞ 軋蘗嗁襉銵ꖍ鱘㓬• 㣳塝
폣烠眼苺• Ꝇꁁꗬ • ꖆ튡 푵• ⻕ 迧• ♅寐қ• 鞸砰• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 壽凳㫛즻癗憈• • • • • • • •
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • •  

껦퇦索黚• • • • • • ䷏יִ • • • • • • œ蜋끼 • 屮估䦜듡篒圀䧚• ◌• 聲旷뭣淦奧暊• 㲪• • •
• 푕蒝ᇽ 빤䝕錵稽• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 솥篱헝섩髨卼• • • • • • • •
• • • • • • • • • • ▐焔濈秬崇h髻츩• • • • • • • • • • • • • • • • ŉ 漯䛔홻• • • • •
• • • • • • • • • • ⅻ• • • • • • • • • • • • • • • • • • • 徸 檄䱇 㗷덍 彁畻葳舎薙訓䝩
갫 횿蘮扂鼮桴麋俙□ 洏䰔䫒• • • • • • •ëی • • • • • • • • • • • ᶐ• • • • • • • • • • •

• • • • • • • Ṩ孯뵃敍ƛꈁ墧즶盱蹀퀁푺• 煯邹• 䊇• Ṥ• • • • • • • • • • • • • • • • •
⑲ 맑풌 뺂䄠炭 紶ㆤ 蟆• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • `瓕• • •

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • ◌• • • • • • • • • • Ẁ• • • • • •ٺ ə
• • • • ￼• • • • 憺箫┬李ɻ얪鬖• • • • • • • • • • • • •ڍ • • • • • • • • • •  • • •
• • • • • • • 샐• 挃兀• 뺩菉• • • • • • • • • • • • 媧䭇• 勉ꁁ欂쀂• • 望忪ٷ诇• • • •
• • • • • • • • • • 遊靜鄶• • • • • • ֔• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
躞質鞫淿• Ȑ• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • Ǽ• • • • Ժ• • • • • • • ݔ

䘫• • • • • • • • • • • •                                         • • • • • • О• • • 䇻• • • ᴇ• •
• ⥂ⴇ䩈欠细䚀䥍獛ビ₲ • • ʠ• • • • • • • • • • • • • 餷㖳• • • • • • • • • • ℥• • •
• •ک ◌• • • • • • • • ⅗• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • ҋ創轥䷃ • Ή• ɿ
• • • • • • ۙ• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • Ἒ•
• • ⁸• • • • • • • • • •۔ ◌• • • • • • • • • շ• • • •ڐ ᾞ• • • • • • • • • • • • • •

• • • • • 㔍• • • • • ۉٯ 壍騤莥• •  
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읕킢鲖• 둂쓅 믛怭 杙蟐葅 펞㨖• 댭樅疬• • 듢뱛帘玻 앱융뭦㨪楗巆 㿺• • 駟 伱滟榧爕• • • • ᵈ• • • • • • • • •
• • • • • • • • • • • • • • • • • • 彯牫淐• 邾ꔔ• ⺮냲⺧㯤• • • • • • • • • • • ᶤ• • • • • • 쯸• • •
• • • • • • • • • • ≥抙ꀰ• • • • • • • • • • • • 啻㩡榢햀ꐯ䧺䣎Ṯ頙• ъ• • • • • Ԡ• 荣ꕷێ 瀓• • • •
• • • Ếہ• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • ◌• ᴺ• • • • • • 慧談闥錾 峖• 촃⡄測• • Ẹ檉• 桗绕
祩ꓓ蜿• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • Ҧ• • • • • • • • • • • Ϣ䭴

뱽 꺰礵磽䘼 䮴 㫉涻孚 繦墉㑲• • • • • • • • • • • • 䋖釽䂃• • • • • • • ◌• • • • • • • • • • • • •̌ • •
• 녌挵 • • • • • • • • • • • •⁖ت • • • • • • • 빮蓼• 뚩軽鯢艫떚꽽辮 噱胿• • • • • • • • • • • ֯겯勊•
• • • • • • • • • • #• • • • • • • • • • • 뭶嵇꘦ 厸 逯虜鳪 乒• • • • • • • • • 陿㘼 婒뺅湬嶧㷖Ł⣢㓬郱
꘩ⴊ䇺• • • • • • • • • • • • • • 疟• 즈넄• • ι• • • • • • • • • • • • • • • • • • 퍀蕄• 蘖湄• 鎫
谥• 麦 痳䢭• 멐羋鄩• • ۩• • • • • • ؒ• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
뤗 뚻췗歳 蓿鄓愺ꞌ• 밵䣧• • • • ◌• • • • • • Ἄ꺇㩷ø• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
• • • • • • • • 阮Ἅ评궳• %• •ټ • • • • • • 䲿〵 曊• 밾• 光• • • • • • • • • • • • • • • • • • ᵇ•
• • • • • • • • • • • • • 替 噣䰰㠨 鉲 榃ꇒ곿럧攒숞㋫• ²橅軸吤앧똲례弤 撓澧䔲걵• • • • • • • ӿ• • • • •
• • • • • • • • • • • • • • • • Ự• • • • •ݮ • • • • • • • • • • • • ᶧ铼厤 澱㥼㶄 㾖• • • • • •ق • •

• • • ῂ• • • • • • • • 恭蠣 踵姚惤氁 蹓• 痀銊偶흸䨛Ὀ 廩䰖뢇탃扼 冷弽翞• 쉐믘 奓艰• • •ڸ • • • • • • • •
• • ᵓ• • • • • • • • • ◌• ◌•̙ • • • • • • • • • • • • 唐• • • • • • • • • • • • • • ᾓ• • • • 훾忢䃁
덵• 膁 蠡勯• 歲• 뵬퉫• • Ȓ• • • • • • • • • • ◌͓歌• • ῤ• • • • • • • • • • • • • • • • • • 현• • • •
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맑풌炭 紶ㆤ뺂蟆• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • `瓕• • • • • • • • • • • • •
ꌸꈣ㴴• • • 倁䟤• • • • • • ◌• ꓾ ㉇ 薿䶖 鏔龋• • • Ẁ• • • • • •ٺ ə• • • • ￼• • • • 憺箫┬李ɻ얪鬖• •
• • • • • • • • • • 橷碖鈳䔙ڍ 㨅숼馦悲蕑 吴硚 • • • • • • • • • • 샐• 挃兀• • • • • • • • • • • • • •
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педагогических работников срок действия квалификационной категории 
истек (или истекает в течение первого года со дня выхода на работу) во 
время: 

1) длительной (более трех месяцев) нетрудоспособности; 
2) отпуска по уходу за ребенком; 
3) длительной командировки на работу по специальности в российские 

образовательные организации за рубежом; 
4) длительного отпуска сроком до одного года в соответствии с 



законодательством; 
5) прохождения военной службы по призыву, 
таким работникам, возможно, сохранить (установить) уровень оплаты 

труда в соответствии с имевшейся ранее квалификационной категории на 
срок не более 1 года. 

Оплата труда в вышеперечисленных случаях устанавливается приказом 
руководителя образовательной организации по согласованию с профсоюзным 
комитетом с момента выхода педагогического работника на работу. 

Данный порядок может применяться в отношении педагогических 
работников, возобновивших педагогическую работу после её прекращения в 
связи с реорганизацией (ликвидацией) образовательной организации. 

8.13. В случае истечения срока действия квалификационной категории у 
педагогических работников, которым до пенсии по старости остался один год 
и менее, Работодателем по согласованию с профсоюзным комитетом этим 
работникам до наступления пенсионного возраста сохраняется уровень 
оплаты труда в соответствии с имевшейся ранее квалификационной 
категорией. 

  8.14. Работникам образовательной организации, занятым на работах с 
вредными и (или) опасными условиями труда, устанавливается доплата в 
размере 12 процентов должностного оклада (в соответствии с Перечнем 
работ с неблагоприятными условиями труда, на которых устанавливаются 
доплаты рабочим, специалистам и служащим с тяжелыми и вредными, особо 
тяжелыми и особо вредными условиями труда, утвержденными приказом 
Гособразования СССР от 20 августа 1990 года № 579 (с последующими 
изменениями). 

8.15. Лица, не имеющие специальной подготовки или стажа работы, 
квалификационных требований, установленных Единым квалификационным 
справочником должностей руководителей, специалистов и служащих, и (или) 
профессиональными стандартами, но обладающие достаточным 
практическим опытом и компетентностью, выполняющие качественно и в 
полном объеме возложенные на них должностные обязанности, назначаются 
на соответствующие должности согласно пункта 23 Порядка проведения 
аттестации педагогических работников организаций, осуществляющих 
образовательную деятельность, утвержденного приказом Министерства 
образования и науки Российской Федерации от 7 апреля 2014 года № 276. 

8.16. В случае направления работника в командировку, в т.ч. для 
повышения квалификации, подготовки и переподготовки кадров, за ним 
сохраняется место работы (должность), средняя заработная плата по 
основному месту работы, оплачиваются командировочные расходы 
(суточные, проезд к месту обучения и обратно, проживание) в порядке и 
размерах, предусмотренных для лиц, направляемых в служебные 
командировки. 

8.17. Руководители образовательных организаций освобождают 
педагогических работников, участвующих по решению уполномоченных 
органов исполнительной государственной власти в проведении  основного 



государственного экзамена (далее - ОГЭ) и единого государственного 
экзамена (далее - ЕГЭ) в рабочее время, от основной работы на период 
проведения ОГЭ и  ЕГЭ с сохранением за ними места работы (должности), 
средней заработной платы на время исполнения ими указанных 
обязанностей.  

За счёт бюджетных ассигнований бюджета субъекта Российской 
Федерации, выделяемых на проведение ОГЭ и ЕГЭ педагогическим 
работникам, участвующим в проведении ОГЭ и  ЕГЭ, выплачиваются 
компенсации за работу по подготовке и проведению ОГЭ и ЕГЭ, размер и 
порядок выплаты которых устанавливаются Правительством Вологодской 
области.  

 
 

9. Условия и охрана труда  
 

Стороны Коллективного договора рассматривают охрану труда и 
здоровья работников организации в качестве одного из приоритетных 
направлений деятельности. 
     9.1.  Руководитель образовательной организации: 
     9.1.1. Ежегодно производить целевые отчисления на мероприятия по 
охране труда в размере не менее 0,2% суммы затрат на предоставление 
образовательных услуг в соответствии с требованиями статьи 226 ТК РФ. 
Включать их в план финансово-хозяйственной деятельности образовательной 
организации. 
  Использовать в качестве дополнительного источника финансирования 
мероприятий по охране труда возможность возврата сумм страховых взносов 
(до 20%) на предупредительные меры по сокращению производственного 
травматизма, в том числе на проведение специальной  оценки условий труда, 
обучение по охране труда, приобретение СИЗ, санаторно-курортное лечение 
работников, занятых на работах с вредными и (или) опасными условиями 
труда, проведение обязательных медицинских осмотров в соответствии с 
Федеральным законом от 1 декабря 2014 г. № 386-ФЗ «О бюджете Фонда 
социального страхования Российской Федерации на 2015 год и на плановый 
период 2016 и 2017 годов». 
    9.1.2. Обеспечить создание и функционирование Системы управления 
охраной труда в соответствии со статьей 212 ТК РФ. Разработать Положение 
об организации работы по охране труда и осуществлять управление охраной 
труда в образовательной организации. 
    9.1.3. Проводить специальную оценку условий труда на рабочих местах.                            
9.1.4.Создать службу по охране труда в образовательной организации в 
соответствии с требованиями ст. 217 ТК РФ. В организации с численностью 
работников менее 50 работников эту обязанность приказом руководителя 
возложить на  заместителя. 
     9.1.5.Обеспечить безопасность работников при эксплуатации зданий и 
сооружений, оборудования, осуществления технологических процессов. 



Вести необходимую документацию на здания и сооружения в соответствии с 
требованиями нормативной документации. 
     9.1.6.Обеспечивать проведение за счет средств организации обязательных 
предварительных (при поступлении на работу) и периодических 
медицинских осмотров (обследований) работников, обучение и сдачу зачетов 
по санитарному минимуму, оплату личных санитарных книжек за счет 
средств Работодателя.  

В соответствии со статьями 213, 219 ТК РФ и Федеральным законом от 
17.09.1998 № 157-ФЗ «Об иммунопрофилактике инфекционных болезней» 
проводить медицинские осмотры, профессиональную гигиеническую 
подготовку и аттестацию, а также обязательную медицинскую вакцинацию 
работников образовательной организации за счет средств работодателя. 
     9.1.7.Обеспечивать работников за счет средств организации 
сертифицированной спецодеждой, спецобувью и другими средствами 
индивидуальной защиты в соответствии с Межотраслевыми правилами 
обеспечения работников спецодеждой, спецобувью и другими средствами 
индивидуальной защиты в соответствии с действующими нормами. 
 Обеспечивать работников смывающими и обезвреживающими средствами на 
работах с неблагоприятными условиями труда в соответствии с 
действующими нормами. 
    9.1.8. Не допускать к работе лиц, не прошедших в установленном порядке 
обучение, инструктаж, стажировку и проверку знаний, требований охраны 
труда, имеющих противопоказания. 
    9.1.9. Проводить систематический контроль обеспечения безопасных 
условий трудового и образовательного процессов, состояния условий труда и 
учебы на рабочих и учебных местах, а также правильности применения 
работниками и обучающимися средств индивидуальной и коллективной 
защиты. 
    9.1.10. Обучать безопасным методам и приемам выполнения работ, 
проводить инструктаж по охране труда, организовывать прохождение 
работниками стажировки на рабочих местах и проверку знаний, требований 
охраны труда в установленные сроки. 
     9.1.11. Назначать лицо, ответственное за электрохозяйство. Обучать 
электротехнический, электротехнологический и неэлектротехнический 
персонал Правилам технической эксплуатации электроустановок 
потребителей, Правилам безопасности при эксплуатации электроустановок 
потребителей, проверяют знания на получение группы допуска к работе в 
электроустановках (учителей физики, технического труда, 
электротехнического персонала и др.). 
    9.1.12. Обеспечивать беспрепятственный допуск представителей органов 
государственного надзора и контроля, общественного профсоюзного 
контроля для проведения проверок состояния условий и охраны труда, а 
также для расследования несчастных случаев и профессиональных 
заболеваний. 
     9.1.13. Предоставлять органам общественного профсоюзного контроля 



соблюдения требований охраны труда информацию и документы, 
необходимые для осуществления ими своих полномочий. 
    9.1.14. Выполнять предписания (представления) органов государственного 
надзора и контроля, органов общественного профсоюзного контроля 
соблюдения требований охраны труда; рассматривают и выполняют 
представления уполномоченных  по охране труда. 
     9.1.15. Предусматривать участие технических инспекторов труда 
Профсоюза в расследовании несчастных случаев на производстве и с 
обучающимися при проведении образовательной деятельности. Представлять 
информацию в профсоюзные органы о выполнении мероприятий по 
устранению причин несчастных случаев. 
     9.1.16. Принимать меры по предотвращению аварийных ситуаций, 
сохранению жизни и здоровья работников, обучающихся и воспитанников, в 
том числе по оказанию первой до врачебной помощи, при возникновении 
таких ситуаций. 
    9.1.17. Обеспечивать обязательное страхование работников от несчастных 
случаев и профессиональных заболеваний. 
    9.1.18. Осуществлять доплаты и компенсации за работу с вредными и 
опасными условиями труда в соответствии с Коллективным договором. 
    9.1.19. Сохранять за работником средний заработок на время приостановки 
деятельности образовательной организации, приостановки работ на рабочем 
месте вследствие нарушения законодательства об охране труда не по вине 
работника. 
     9.1.20. Ежегодно в ноябре месяце (до составления финансово-
хозяйственного плана на новый календарный год) заключать соглашение по 
охране труда между администрацией и профсоюзным комитетом.   
    9.1.21. Предоставлять доплаты уполномоченным для выполнения 
возложенных на них обязанностей  с оплатой  из стимулирующей части 
фонда оплаты труда.  
     9.1.22. Не применять меры дисциплинарного воздействия на 
уполномоченных по охране труда профсоюзных комитетов без согласия 
профсоюзного комитета. 
     9.2. Профсоюзная организация образовательной организации 
     9.2.1. Осуществляет общественный контроль  состояния условий и охраны 
труда. 
     9.2.2. Обеспечивает избрание уполномоченных лиц по охране труда 
профкомов, способствуют формированию и организации деятельности 
совместных комитетов (комиссий) по охране труда, организуют их обучение.             
9.2.3. Организуют проведение проверок состояния охраны труда в 
организациях, выполнение мероприятий по охране труда, предусмотренных 
Коллективным договором, соглашениями по охране труда. 
    9.2.4. Участвует в разработке Положения об организации работы по охране 
труда в образовательной организации. 
    9.2.5. Разрабатывает раздел Коллективного договора «Охрана труда», 
ежегодно разрабатывает приложение к Коллективному договору – 



соглашение по охране труда. 
    9.2.6. Принимает участие в проведении конкурсов, дней, месячников 
охраны труда. 
    9.2.7. Участвует в проведении специальной оценки условий труда.  
    9.2.8. Обеспечивает реализацию права на сохранение за работником места 
работы (должности) и среднего заработка на время приостановки работ в 
организации либо непосредственно на рабочем месте вследствие нарушения 
законодательства об охране труда, нормативных требований по охране труда 
не по вине работника. 
    9.2.9. Осуществляет защитные функции по соблюдению прав членов 
Профсоюза на здоровые и безопасные условия труда, гарантии и 
компенсации работникам, занятым во вредных и (или) опасных условиях 
труда, привлекая для этих целей технических, внештатных технических 
инспекторов труда и уполномоченных (доверенных) лиц по охране труда, 
представляют интересы членов Профсоюза в органах государственной 
власти, в суде. 
    9.2.10. Согласовывает инструкции, программы проведения инструктажей 
(вводного и первичного на рабочем месте) по охране труда, перечни: 
должностей работников, которым бесплатно выдается спецодежда, спецобувь 
и другие средства индивидуальной защиты, смывающие и обезвреживающие 
средства; должностей работников, которые должны иметь соответствующую 
группу допуска по электрической безопасности; производств, профессий и 
должностей, работа в которых дает право на дополнительный оплачиваемый 
отпуск за работу с вредными и (или) опасными условиями труда и др. 
    9.2.11. Участвует в расследовании несчастных случаев на производстве и 
профзаболеваний, в оценке степени вины потерпевшего. В случаях 
несогласия с заключением комиссии по расследованию несчастного случая 
выносят решение данного вопроса на заседание профсоюзного комитета, 
который дает свою оценку степени вины потерпевшего с заполнением 
форменного заключения, направляемого в комиссию по расследованию 
данного случая. 
    9.2.12. В случаях ухудшения условий учебы и труда (отсутствия 
нормальной освещенности в классах, низкого температурного режима, 
повышенного уровня шума и т. п.), грубых нарушений требований охраны 
труда, пожарной, экологической безопасности технический инспектор труда 
или уполномоченный (доверенное лицо) по охране труда профсоюзной 
организации вправе вносить представление руководителю образовательной 
организации, в соответствующий орган управления образованием о 
приостановке выполнения работ до устранения выявленных нарушений.  
 

9.3. Стороны Соглашения обязуются: 
9.3.1.  Организовывать и проводить семинары-совещания по охране 

труда для различных категорий работников образовательных организаций.  
9.3.2. Организовывать и проводить смотры-конкурсы на звание «Лучший 

уполномоченный по охране труда Профсоюза» и «Лучший внештатный 



технический инспектор труда Профсоюза», Дни охраны труда, семинары, 
выставки по охране труда.  

9.3.3. Организовывать и проводить комплексные, целевые проверки 
образовательных организаций по вопросам охраны труда, с последующим 
обсуждением результатов на совместных заседаниях. заслушиванием отчетов 
руководителей этих организаций на заседаниях органов, осуществляющих 
управление в сфере образования, и выборных коллегиальных органов 
Профсоюза. 

9.3.4.  Содействовать выполнению представлений и требований 
технических инспекторов труда, внештатных технических инспекторов труда 
и уполномоченных (доверенных) лиц по охране труда профсоюзных 
комитетов, выданных работодателям, по устранению выявленных в ходе 
проверок нарушений требований охраны труда, здоровья, пожарной 
безопасности. 

9.3.5. Разрабатывать предложения в региональные комплексные и 
целевые программы по улучшению условий, охраны труда и здоровья, а 
также по социальной защите работников образования. 
 
 

10. Гарантии прав профсоюзных органов  
и членов Профсоюза  
Стороны договорились: 
10.1. Считать, что права и гарантии деятельности первичной 

организации Профсоюза, профкома определяются ТК РФ, федеральным 
законом "О профессиональных союзах, их правах и гарантиях деятельности», 
законом области «О социальном партнерстве в Вологодской области», 
отраслевым соглашением по организациям, находящимся в ведении 
Министерства образования и науки Российской Федерации, на 2015 - 2017 
годы, отраслевым соглашением по муниципальным организациям сферы 
образования Вашкинского муниципального района на 2016 -2018 годы, 
иными соглашениями, Уставом Профсоюза, настоящим Коллективным 
договором образовательной организации. 

10.2. Работодатель и его представители обязаны: 
10.2.1. Соблюдать права и гарантии профсоюзной организации, 

содействовать их деятельности. 
10.2.2. Своевременно рассматривать обращения, заявления и 

предложения профкома и давать мотивированные ответы, а также в 
недельный срок с момента получения требований об устранении выявленных 
нарушений сообщать профкому о результатах рассмотрения данного 
требования и принятых мерах. 

10.2.3. Обеспечивать участие представителей профкома в работе 
конференций (совещаний, собраний) работников образования, руководителя 
Управления образования района и образовательных организаций   по 
вопросам экономического и социального развития, выполнения условий 
регионального, районного отраслевого соглашения, коллективных договоров, 



в работе примирительных комиссий и трудовых арбитражей, 
тарификационных и аттестационных комиссий всех уровней. 

10.2.4. Не подвергать дисциплинарному взысканию, переводу, 
перемещению, увольнению с места работы по инициативе работодателя 
представителей профсоюзной организации, участвующих в разрешении 
коллективных трудовых споров, в коллективных переговорах по заключению 
Коллективного договора и соглашений в период их ведения без 
предварительного согласия профсоюзного органа, уполномочившего их на 
представительство. 

10.2.5. Освобождать от основной работы с сохранением среднего 
заработка членов комиссии по ведению переговоров по заключению 
Коллективного договора и соглашений от профсоюзных органов на срок, 
определяемый соглашением сторон. 

10.2.6. Безвозмездно предоставлять выборным органам районной и 
первичных организаций Профсоюза помещения для проведения заседаний 
(собраний, конференций), хранения документации, а также предоставлять 
возможность размещения информации в доступном для всех работников 
месте. 

10.2.7. Предоставлять в соответствии с Коллективным договором 
профсоюзным  комитетом первичной организации профсоюза: 

- необходимые помещения, отвечающие санитарно-гигиеническим 
требованиям, обеспеченные отоплением и освещением, оборудованием, 
необходимым для работы самого выборного профсоюзного органа и 
проведения собраний работников,  

- оргтехнику, средства связи, в том числе компьютерное оборудование, 
электронную почту и Интернет, а также возможность создания электронной 
страницы Профсоюза на официальном сайте образовательной организации 
(при наличии данных видов связи у работодателя), 

- принадлежащие Работодателям, их представителям либо арендуемые 
ими здания, сооружения, помещения и другие объекты необходимые для 
организации культурно-массовой, физкультурно-оздоровительной работы с 
работниками и членами их семей. 

10.2.8. Не препятствовать посещению представителями профсоюзных 
органов образовательной организации, их структурных подразделений, где 
работают члены Профсоюза, для реализации уставных задач и 
предоставленных законодательством, Коллективным договором и 
соглашениями прав. 

10.2.9. Предоставлять профсоюзным органам по их запросу 
информацию, сведения и разъяснения по вопросам условий труда, 
заработной платы, социально-экономическим вопросам, жилищно-бытового 
обслуживания, работы предприятий общественного питания. 

10.2.10. Обеспечивать ежемесячное бесплатное безналичное 
перечисление членских профсоюзных взносов в размере 1 % заработной 
платы на счета профсоюзных органов при наличии заявлений работников, 
являющихся членами Профсоюза.  



10.2.11. Содействовать профсоюзным органам в использовании 
отраслевых и местных информационных систем для широкого 
информирования работников о деятельности Профсоюза по защите 
социально-трудовых прав и профессиональных интересов работников 
образования. 

10.2.12.Установить председателю первичной профсоюзной 
организации, не освобожденному от основной работы, из стимулирующего 
фонда образовательных организаций ежемесячные стимулирующие выплаты 
(доплаты) в размере от 5 до 25 процентов должностного оклада (в 
зависимости от профсоюзного членства) за личный вклад в общие 
результаты деятельности образовательной организации, участие в подготовке 
и организации социально-значимых мероприятий. 

10.2.13. Учредитель образовательной организации обязан рассмотреть 
заявление Профсоюза о нарушении Работодателем законов и иных 
нормативных правовых актов, условий Коллективного договора, Соглашения 
и сообщить о результатах его рассмотрения.  

10.3. Стороны признают следующие гарантии для избранных 
(делегированных) в органы Профсоюза работников, не освобожденных от 
производственной деятельности (работы):  

10.3.1. Работники не могут быть подвергнуты дисциплинарному 
взысканию без предварительного согласия соответствующего выборного 
профсоюзного органа, членами которого они являются, а руководитель 
профсоюзного органа ( профкома) и и его заместители - без 
предварительного согласия вышестоящего профсоюзного органа. 

Перемещение или временный перевод указанных работников на другую 
работу по инициативе Работодателя не может производиться без согласия 
профсоюзного органа, членами которого они являются. 

10.3.2. Увольнение по инициативе Работодателя лиц, избранных в состав 
профсоюзных органов, допускается, помимо соблюдения общего порядка 
увольнения, лишь с предварительного согласия выборного профсоюзного 
органа, членами которого они являются, а руководителя профсоюзного 
органа и его заместителей - с согласия вышестоящего профсоюзного органа 
за исключением случая, предусмотренного пунктом 5 части 1 статьи 81 ТК 
РФ. 

10.3.3. Члены выборных профсоюзных органов, уполномоченные 
Профсоюза по охране труда, внештатные правовые и технические 
инспекторы труда, представители профсоюзной организации в создаваемых в 
образовательной организации совместных с Работодателем комиссиях, в том 
числе тарификационных и аттестационных, освобождаются от основной 
работы с сохранением среднего заработка для выполнения общественных 
обязанностей в интересах коллективов и на время краткосрочной 
профсоюзной учебы. 

  10.3.4. Члены выборных органов Профсоюза, не освобожденные от 
основной работы, на время участия в работе съездов, конференций, 
пленумов, президиумов, собраний, созываемых Профсоюзом, освобождаются 



от производственной работы с сохранением средней заработной платы, 
исчисляемой в порядке, установленном действующим законодательством.   
 10.4. Стороны признают следующие дополнительные гарантии для 
избранных (делегированных) в органы Профсоюза работников, 
освобожденных от производственной деятельности (работы):  

10.4.1. Работникам, избранным на выборные должности в профсоюзные 
органы, предоставляется после окончания их выборных полномочий прежняя 
работа (должность), а при ее отсутствии - другая равноценная работа 
(должность) в той же или, с согласия работника, в другой образовательной 
организации. 

Педагогические работники, у которых срок действия квалификационной 
категории, присвоенной по результатам аттестации, истекает в период 
исполнения ими на освобожденной основе выборных полномочий, имеют 
право в течение одного года на оплату труда, в соответствии с установленной 
ранее квалификационной категорией.  

10.4.2. Расторжение трудового договора по инициативе Работодателя с 
лицами, избиравшимися в состав профсоюзных органов, не допускается в 
течение двух лет после окончания срока выборных полномочий, кроме 
случаев полной ликвидации организации или совершения работников 
виновных действий, за которые федеральным законом предусмотрено 
увольнение. В этих случаях увольнение производится в порядке, 
установленном ТК РФ, с учетом положений настоящего Коллективного 
договора. 

 10.4.3. За работниками, избранными в состав профсоюзных органов и 
освобожденными от производственной работы, сохраняются социальные 
гарантии и льготы, действующие в образовательной организации. 



 
 
 
 
 



Приложение 1 
к Коллективному договору 

                                                                                                     БОУ «Андреевская ОШ» 
                                                                                 2019-2022 годы 

 
ПОЛОЖЕНИЕ 

О КОМИССИИ ПО ЗАКЛЮЧЕНИЮ И РЕАЛИЗАЦИИ 
КОЛЛЕКТИВНОГО ДОГОВОРА  

 БОУ «АНДРЕЕВСКАЯ ООШ» 
ВАШКИНСКОГО РАЙОНА НА 2019-2022 ГОДЫ 

 
I. Общие положения 

         1.1. Комиссия по заключению и реализации Коллективного 
договора БОУ «Андреевская ОШ» (далее - Комиссия) является постоянно 
действующим органом системы социального партнерства в сфере 
образования района, созданным сторонами, заключившими Коллективный 
договор. 

Комиссия руководствуется в своей деятельности Конституцией РФ, 
федеральными и областными законами, Отраслевым соглашением по 
организациям сферы образования Вашкинского муниципального района, 
Коллективным договором образовательной организации, настоящим 
Положением, иными нормативными правовыми актами, действующими на 
территории района. 

1.2. Состав Комиссии формируется на основе соблюдения принципов 
равноправия сторон. 

Количество членов Комиссии от каждой из сторон определяется 
совместным решением сторон.  
 

II. Цели и задачи Комиссии 
 

2.1. Основными целями Комиссии являются: 
- развитие системы социального партнерства; 
- согласование социально-экономических интересов работников и 

работодателей в сфере образования Вашкинского муниципального района; 
- регулирование социально-трудовых отношений в сфере образования. 
2.2. Основными задачами Комиссии являются: 
- ведение коллективных переговоров по подготовке проекта и 

заключению Коллективного договора на очередной срок; 
- урегулирование разногласий, возникающих в ходе реализации 

Коллективного договора; 
- оказание содействия при разработке и заключении Коллективного 

договора образовательной организации;  
- недопущение ухудшения условий труда и нарушений социальных 

гарантий работников образовательной организации, установленных 
трудовым законодательством, а также Коллективным договором; 



- обсуждение проектов законов области и иных нормативных правовых 
актов, решений, связанных с социально-трудовыми отношениями в сфере 
образования; 

- изучение опыта по заключению и реализации коллективных договоров 
в сфере образования; 

- согласование мнений сторон при необходимости внесения изменений и 
дополнений в действующий Коллективный договор. 

 
III. Права Комиссии. 

 
3.1. Комиссия для выполнения стоящих перед ней задач вправе: 
- координировать совместные действия сторон по реализации 

Коллективного договора и предотвращению коллективных трудовых споров 
в образовательной организации; 

- контролировать ход выполнения Коллективного договора, вносить 
предложения в соответствующие органы о приостановлении или отмене 
решений органов исполнительной власти и органов местного 
самоуправления, приводящих к нарушению Коллективного договора или 
связанных с возможностью возникновения коллективных трудовых споров; 

- заслушивать на своих заседаниях отчеты представителей органов 
управления образованием, руководителя образовательной организации и 
профсоюзной организации по выполнению заключенного  Коллективного 
договора, соблюдению трудового законодательства; 

- получать информацию о социально-экономическом положении в 
отрасли, необходимую для рассмотрения вопросов о ходе выполнения 
Коллективного договора; 

- решать спорные вопросы по толкованию и реализации положений 
Коллективного договора; 

- осуществлять контроль  выполнения своих решений; 
- вносить предложения о привлечении в установленном порядке к 

ответственности лиц, не обеспечивших выполнение мероприятий по 
реализации Коллективного договора и решений Комиссии. 
 

IV. Организация деятельности Комиссии 
 

4.1. Комиссия осуществляет свою деятельность в соответствии с 
утвержденным планом работы и с учетом необходимости оперативного 
решения возникающих вопросов. 

4.2. Для рассмотрения вопросов, возникающих в ходе выполнения 
Коллективного договора, а также осуществления постоянной связи с 
территориальными органами социального партнерства Комиссия образует 
постоянные и временные рабочие группы из представителей сторон. 

4.3. Работу Комиссии организуют сопредседатели Комиссии, 
избираемые (назначаемые) сторонами Коллективного договора. 



По представлению сопредседателей Комиссия утверждает секретаря 
Комиссии. 

Секретарь Комиссии ведет протокол заседаний, иные связанные с 
работой Комиссии материалы. 

4.4. Сопредседатели Комиссии: 
- обеспечивают взаимодействие и достижение согласия сторон при 

выработке совместных решений и их реализации; 
- председательствуют на заседаниях Комиссии; 
- утверждают состав рабочих групп; 
- подписывают регламент Комиссии, план работы и решения Комиссии. 
4.5. Решение Комиссии считается принятым, если за него проголосовали 

все стороны, заключившие Соглашение. 
4.6. Права и обязанности члена Комиссии определяются регламентом 

Комиссии. 
4.7. Член Комиссии вправе знакомиться с соответствующими 

нормативными правовыми актами, информационными и справочными 
материалами.  

4.8. Комиссия рассматривает ход выполнения Коллективного договора и 
готовит материалы к отчету о его выполнении. Заседания комиссии 
проводятся по мере необходимости, но не реже одного раза в полугодие. 

 
V. Срок полномочий Комиссии 

 
5.1. Комиссия сохраняет свои полномочия на период действия 

Коллективного договора. В случае продления действия Коллективного 
договора продлеваются и полномочия Комиссии. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
        
                                                                                                    Приложение 2 

к Коллективному договору 
на 2019-2022 годы 

 
ПЕРЕЧЕНЬ РАБОТ С ВРЕДНЫМИ И (ИЛИ) ОПАСНЫМИ 

УСЛОВИЯМИ ТРУДА, НА КОТОРЫХ УСТАНАВЛИВАЮТСЯ 



ДОПЛАТЫ РАБОЧИМ, СПЕЦИАЛИСТАМ И СЛУЖАЩИМ В 
РАЗМЕРЕ 12% 

 
1. Виды работ, на которых устанавливаются доплаты в размере 12 % 

должностного оклада: 
1.1. Репрографические работы на светокопировальных, 

диазокопировальных и других множительных аппаратах. 
1.2. Чистка котлов в холодном состоянии. 
1.3. Вывоз мусора и нечистот. 
1.4. Работы, связанные с топкой, шуровкой, очисткой от золы и шлака 

печей. 
1.5. Работа у горячих плит, электрожаровых шкафов, кондитерских и 

паромасляных печей и других аппаратов для жарения и выпечки. 
1.6. Погрузочно-разгрузочные работы, производимые вручную. 
1.7. Работы, связанные с разделкой, обрезкой мяса, рыбы, резкой и 

чисткой лука, опалкой птицы, 
1.8. Работы, связанные с мойкой посуды, тары и технологического 

оборудования вручную с применением кислот, щелочей и других химических 
веществ. 

1.9. Работы, производимые по уходу за детьми при отсутствии 
водопровода, канализации, по организации режима питания при отсутствии 
средств малой механизации. 

1.10. Все виды работ, выполняемые в учебно-воспитательных 
учреждениях при переводе их на особый санитарно-эпидемиологический 
режим работы. 

1.11.Работы по хлорированию воды, с приготовлением 
дезинфицирующих растворов, а также с их применением. 

1.12. Работы с использованием химических реактивов, а также с их 
хранением (складированием).  

1.13. Работа за дисплеями ЭВМ.  
1.14. Работа на деревообрабатывающих станках.  
1.15. Шлифовка изделий и заточка инструмента абразивными кругами 

сухим способом.  
1.16. Зарядка аккумуляторов.  
1.17. Очистка, обмывка подвижного состава, изделий, деталей и узлов от 

грязи, ржавчины, окалины, старой краски и т. д. вручную, механизированным 
и механическим способом.  

1.18. Работы с применением ядохимикатов. 
1.19. Работы, связанные с чисткой выгребных ям, мусорных ящиков и 

канализационных колодцев, проведением их дезинфекции. 
1.20. Малярные работы с применением асфальтового, кузбасского 

печного лаков в закрытых помещениях с применением нитрокрасок и лаков, 
алкидных пентафталевых и ПХВ красок, применением химических веществ 
2-4-го классов опасности. 



1.21. Пробивка вручную и механизированным инструментом отверстий 
(борозд, ниш) в каменных конструкциях на сложных и цементных растворах. 

1.22. Обслуживание теплосетевых бойлерных установок в цехах 
(участках): котельных, турбинных. 

1.23. Уборка помещений, где ведутся вышеназванные работы с 
тяжелыми и вредными условиями труда.  

1.24. Работы на высоте 1,3 м. и более относительно поверхности земли 
(пола). 

1.25. Контроль за безопасным производством  вышеназванных работ с 
тяжелыми и вредными условиями труда 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

                                                                                                                             
                                                                 Приложение№3                                                                                  

                                                                     к Коллективному договору  
                                                                БОУ «Андреевская ОШ»  

                                                  на 2019-2022 год 
 

 
ПЕРЕЧЕНЬ 

ПРОФЕССИЙ И ДОЛЖНОСТЕЙ РАБОТНИКОВ УЧРЕЖДЕНИЙ И 
ОРГАНИЗАЦИЙ ОБРАЗОВАНИЯ, КОТОРЫМ В СВЯЗИ С ВРЕДНЫМИ 



УСЛОВИЯМИ ТРУДА ПРЕДОСТАВЛЯЕТСЯ ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЙ ОТПУСК 
И СОКРАЩЕННЫЙ РАБОЧИЙ ДЕНЬ  

 
 

             Наименование профессии, должности Продолжите
льность 
дополнитель
ного отпуска 
в 
календарных 
днях 

Продолжительнос
ть рабочего дня в 
часах 

                       Общие профессии 

46 Истопник, занятый на топке печей дровяным 
топливом 

Не менее 7  

92 Машинист (кочегар) котельной, занятый 
обслуживанием паровых и водогрейных котлов, 
работающих на твердом минеральном и торфяном 
топливе: 
 а) при загрузке вручную  
 б) при механической загрузке 

 
 
 
 

14 
Не менее 7 

 

117 Повар постоянно работающий у плиты Не менее 7  
170 Рабочие прачечных, занятые: 

 а) в стиральном цехе или отделении (сушильщик 
белья, машинист по стирке спецодежды) 
 г) на стирке замочке заразного белья и спецодежды 
 д) на стирке белья и спецодежды вручную 

 
Не менее 7 

 
14 
14 

 
 
 

6 
6 

198 Водитель автобуса, регулярно осуществляющий 
поездки по определенным маршрутам, связанным с 
реализацией образовательных программ, подвозом 
обучающихся (воспитанников) к месту обучения и 
обратно 

14  

 Документовед, постоянно работающий на 
компьютере (по результатам спецоценки условий 
труда). 

7  

    
 
 
 

 
                                                                                  Приложение№4                                                                          

                                                                                                          к Коллективному договору  
                                                                                                     БОУ «Андреевская ОШ»  

                                                                                         на 2016-2019 год 
НОРМЫ 

БЕСПЛАТНОЙ ВЫДАЧИ СПЕЦИАЛЬНОЙ ОДЕЖДЫ, 
СПЕЦИАЛЬНОЙ ОБУВИ И ДРУГИХ СРЕДСТВ ИНДИВИДУАЛЬНОЙ ЗАЩИТЫ 

РАБОТНИКАМ  
 



№ п/п Профессия или 
должность 

Наименование средств 
индивидуальной защиты 

Норма выдачи 
на год 

(единицы, 
комплекты) 

Основание 

1 2 3 4 5 
1. Водитель автомобиля При управлении грузовым, специальным 

автомобилем, автокраном и тягачом: 
п. 11 приказа 
Минтруда и 
социальной защиты 
РФ  от 09.12.2014 № 
997н Костюм для защиты от 

общих  производственных 
загрязнений и механических 
воздействий 
 

1 шт. 
 

Перчатки с полимерным 
покрытием 
 

6 пар 
 

При управлении автобусом, легковым 
автомобилем и санавтобусом: 

Костюм для защиты от 
общих производственных 
загрязнений и механических 
воздействий 
 

1 шт. 
 

Перчатки с точечным 
покрытием 
 

12 пар 
 

Перчатки резиновые или из 
полимерных материалов 

дежурные 

2. 
 

Гардеробщик; 
оператор электронно-
вычислительных 
машин 

Костюм для защиты от 
общих производственных 
загрязнений или  

 

1 шт. 
 
 
 

п. 19 приказа 
Минтруда и 
социальной защиты 
от 09.12.2014 № 997н 

халат для защиты от общих 
производственных 
загрязнений 
 

1 шт. 

3. *Дворник; уборщик 
территорий 

Костюм для защиты от 
общих производственных 
загрязнений и механических 
воздействий  
 

1 шт. 
 
 
 

п. 23 приказа 
Минтруда и 
социальной защиты РФ  
от 09.12.2014 № 997н  
 
 
 
 
 
 
 

Фартук из полимерных 
материалов с нагрудником 

2 шт. 

Сапоги резиновые с 
защитным подноском 

1 пара 

Перчатки с полимерным 
покрытием 

6 пар 

4. Кладовщик При работе с прочими грузами,материалами: п. 49 приказа 



 Костюм для защиты от 
общих производственных 
загрязнений и механических 
воздействий или 

1 шт. Минтруда и 
социальной защиты РФ  
от 09.12.2014 № 997н 

Халат для защиты от общих 
производственных 
загрязнений 

1 шт. 

Перчатки с полимерным 
покрытием 

6 пар 

5. Машинист (кочегар) 
котельной; оператор 
котельной 

Костюм для защиты от 
общих производственных 
загрязнений и механических 
воздействий или 

1 шт. п. 56 приказа 
Минтруда и 
социальной защиты РФ  
от 09.12.2014 № 997н 

Костюм для защиты от 
повышенных температур 1 шт. 

Перчатки с полимерным 
покрытием 

12 пар 

Перчатки для защиты от 
повышенных температур 

2 пары 

Щиток защитный лицевой 
или 

 

до износа 

Очки защитные 
 

до износа 
 Каска защитная 

 
1 шт. на 2 года 

Средство индивидуальной 
защиты органов дыхания 
фильтрующее 
 

до износа 

При работе котельной на твердом  или 
жидком топливе, дополнительно: 

 Фартук из полимерных 
материалов с нагрудником 
 

1 шт. 

6. Истопник Костюм для защиты от 
общих производственных 
загрязнений и механических 
воздействий 
 

 
1 шт. 

 
 

п. 45 приказа 
Минтруда и 
социальной защиты 
РФ  от 09.12.2014 № 
997н 

Сапоги резиновые с 
защитным подноском 
 

1 пара 
 

Перчатки с полимерным 
покрытием 
 

12 пар 
 

Очки защитные 
до износа 
 

до износа 
 

Средство индивидуальной 
защиты органов дыхания 
фильтрующее 
 

до износа 
 



7. Оператор стиральных 
машин; машинист 
(рабочий) по стирке и 
ремонту спецодежды   

Костюм для защиты от 
общих производственных 
загрязнений и механических 
воздействий или 
 

1 шт. 
 

п. 115 приказа 
Минтруда и 
социальной защиты РФ  
от 09.12.2014 № 997н 

Халат и брюки  для защиты 
от общих производственных 
загрязнений и механических 
воздействий 
 

1 комплект 

Фартук из полимерных 
материалов с нагрудником 
 

дежурный 

 Перчатки с полимерным 
покрытием  
 

6 пар 

Перчатки резиновые или из 
полимерных материалов 
 

дежурные 

8.  Рабочий по 
комплексному 
обслуживанию и 
ремонту зданий; 
рабочий по 
благоустройству; 
рабочий по 
комплексной уборке и 
содержанию 
домовладений 

Костюм для защиты от 
общих производственных 
загрязнений  и механических 
воздействий  
 

1 шт. п. 135 приказа 
Минтруда и 
социальной защиты РФ  
от 09.12.2014 № 997н 

Сапоги резиновые с 
защитным подноском 

1 пара 

Перчатки с полимерным 
покрытием 

6 пар 
 

Перчатки резиновые или из 
полимерных материалов 

12 пар 

Щиток защитный лицевой 
или 

до износа 

Очки защитные до износа 
Средство индивидуальной 
защиты органов дыхания 
фильтрующие 

до износа 

9. Слесарь-сантехник Костюм для защиты от 
общих производственных 
загрязнений  и механических 
воздействий  

1 шт. п. 148 приказа 
Минтруда и 
социальной защиты РФ  
от 09.12.2014 № 997н 

Сапоги резиновые с 
защитным подноском или 

1 пара 

Сапоги болотные с 
защитным подноском 

1 пара 

Перчатки с полимерным 
покрытием 

12 пар 

Перчатки резиновые или из 
полимерных материалов 

12 пар 

Щиток защитный лицевой 
или 

до износа 

Очки защитные до износа 
Средство индивидуальной 
защиты органов дыхания 
фильтрующее или 
изолирующее 

до износа 



При выполнении работ, на которых 
необходима защита от растворов кислот и 
щелочей, вместо костюма для защиты от 
общих производственных загрязнений и 
механических воздействий выдается: 
Костюм для защиты от 
растворов кислот и щелочей 

1 шт. 

  10. Столяр; столяр 
строительный 

Костюм для защиты от 
общих производственных 
загрязнений  и механических 
воздействий или 

1 шт. п.162 приказа 
Минтруда и 
социальной защиты РФ  
от 09.12.2014 № 997н 

Халат и брюки  для защиты 
от общих производственных 
загрязнений и механических 
воздействий 

1 комплект 

Фартук из полимерных 
материалов с нагрудником 

2 шт. 

Сапоги резиновые с 
защитным подноском 

1 пара 

Перчатки с полимерным 
покрытием или 

12 пар 

Перчатки резиновые или из 
полимерных материалов 

2 пары 

Щиток защитный лицевой 
или 

до износа 

Очки защитные до износа 
Средство индивидуальной 
защиты органов дыхания 
фильтрующее  

до износа 

11. *Сторож (вахтер) Костюм для защиты от 
общих производственных 
загрязнений  и механических 
воздействий 

1 шт. п. 163 приказа 
Минтруда и 
социальной защиты РФ  
от 09.12.2014 № 997н 

Сапоги резиновые с 
защитным подноском 

1 пара 

Перчатки с полимерным 
покрытием 

12 пар 

12. Уборщик  
производственных 
помещений   
 
 

Костюм для защиты от 
общих производственных 
загрязнений  и механических 
воздействий или 

1 шт. п. 170 приказа 
Минтруда и 
социальной защиты РФ  
от 09.12.2014 № 997н 

Халат для защиты от общих 
производственных 
загрязнений и механических 
воздействий или 

1 шт. 

Комбинезон  для защиты от 
токсических веществ и пыли 
из нетканых материалов 

дежурный 

Перчатки с полимерным 
покрытием 

6 пар 
 



Перчатки резиновые или из 
полимерных материалов 

12 пар 

Средство индивидуальной 
защиты органов дыхания 
фильтрующее  

до износа 

13. Уборщик служебных 
помещений 

Костюм для защиты от 
общих производственных 
загрязнений  и механических 
воздействий или 

1 шт. п. 171 приказа 
Минтруда и 
социальной защиты РФ  
от 09.12.2014 № 997н 

Халат для защиты от общих 
производственных 
загрязнений и механических 
воздействий или 

1 шт. 

Перчатки с полимерным 
покрытием 

6 пар 

Перчатки резиновые или из 
полимерных материалов 

12 пар 

14. Электромонтер по  
ремонту  и 
обслуживанию 
электрооборудования 

Костюм для защиты от 
общих производственных 
загрязнений  и механических 
воздействий или 

1 шт.  п. 189 приказа 
Минтруда и 
социальной защиты РФ  
от 09.12.2014 № 997н 

Халат и брюки для защиты 
от общих производственных 
загрязнений и механических 
воздействий  

1 комплект 

Сапоги резиновые с 
защитным подноском 

1 пара 

Перчатки с полимерным 
покрытием 

12 пар 

Перчатки с точечным 
покрытием 

до износа 

Боты или галоши 
диэлектрические 

дежурные 

Перчатки диэлектрические дежурные 
Щиток защитный  лицевой 
или 

до износа 

Очки защитные до износа 
Средство индивидуальной 
защиты органов дыхания 
фильтрующее  

до износа 

15 Заведующий 
библиотекой; 
библиотекарь 

Костюм для защиты от 
общих производственных 
загрязнений  и механических 
воздействий или 

1 шт. п. 30 приказа 
Минтруда и 
социальной защиты РФ  
от 09.12.2014 № 997н 

Халат для защиты от общих 
производственных 
загрязнений и механических 
воздействий  

1 шт. 

16. Пекарь; повар; 
помощник повара; 
кондитер 

Костюм для защиты от 
общих производственных 
загрязнений  и механических 

1 шт. п.122 приказа 
Минтруда и 
социальной защиты РФ  



воздействий от 09.12.2014 № 997н 
Фартук из полимерных 
материалов с нагрудником 

2 шт. 

Нарукавники из полимерных 
материалов 

до износа 

17. Учитель химии, 
лаборант кабинета 
химии 

Халат хлопчатобумажный 
 

1 шт. на 1.5 г. 
 

соглашение 

Фартук прорезиненный с 
нагрудником 

дежурный 
 

Перчатки резиновые дежурные 
 

Очки защитные до износа 
18. Учитель физики, 

занятый в 
лаборатории 
(кабинете) физики 

Халат хлопчатобумажный 
 

1 шт. на 1,5 г. 
 

соглашение 

Перчатки диэлектрические 
 

дежурные 
 

Указатель напряжения 
 

дежурный 
 

Инструмент с 
изолирующими ручками 

дежурный 
 

Коврик диэлектрический 
 

дежурный 

19. Учитель технологии, 
учитель технического 
труда, мастер 
производственного 
обучения  

Халат х/б 
 

 
1 шт.  

 
 
  

соглашение 

Рукавицы комбинированные 
 

1 пара на 6 
мес. 

 

Очки защитные 
1 пара на 6 

мес. 

20. Кухонный рабочий Костюм для защиты от 
общих производственных 
загрязнений и механических 
воздействий или 
 

1 шт. 
 

 

п. 60 приказа 
Минтруда и 
социальной защиты РФ  
от 09.12.2014 № 997н  

Халат и брюки для защиты 
от общих производственных 
загрязнений и механических 
воздействий 
 

1 комплект 
 

Нарукавники из полимерных 
материалов 
 

до износа 
 

Перчатки резиновые или из 
полимерных материалов 
 

6 пар 
 



Фартук из полимерных 
материалов с нагрудником 
 

2 шт. 
 

При работе в овощехранилищах 
дополнительно: 

 

Жилет утепленный 
 

1 шт. 
 

*Валенки с резиновым низом 
по поясам 

21. Мойщик посуды Костюм для защиты от 
общих производственных 
загрязнений и механических 
воздействий 
 

1 шт. 
 
 

п.92 приказа 
Минтруда и 
социальной защиты РФ  
от 09.12.2014 № 997н  

Фартук из полимерных 
материалов с нагрудником 
 

2  шт. 
 

Нарукавники из полимерных 
материалов 
 

до износа 
 

Перчатки резиновые или из 
полимерных материалов 
 

12 пар 

 
*Примечание: 

 
1. Дополнительно к перечню средств индивидуальной защиты работнику выдаются средства 

индивидуальной защиты с учетом вероятности причинения вреда здоровью работника: 
1) работникам организаций, выполняющим наружные работы зимой, в зависимости от вида деятельности 

дополнительно выдаются: 
- костюм для защиты от общих производственных загрязнений и механических воздействий на утепляющей 
прокладке или костюм для защиты от растворов кислот и щелочей на утепляющей прокладке, или костюм 
для защиты от искр и брызг расплавленного металла на утепляющей прокладке, или куртка для защиты от 
общих  
производственных  загрязнений  и  механических  воздействий  на  утепляющей  прокладке – 1 шт. на 2,5 
года; 
- ботинки кожаные утепленные с защитным подноском или сапоги кожаные утепленные с защитным 
подноском, или валенки с резиновым низом, или ботинки кожаные утепленные с защитным подноском для 
защиты от  повышенных  температур, искр и брызг расплавленного металла, или сапоги кожаные  
утепленные с защитным подноском для защиты от повышенных температур, искр и брызг расплавленного 
металла – 1 пара на 2 года; 
-  подшлемник утепленный под каску (в случае если он положен к выдаче)  – 1 шт. со сроком носки «до 
износа»; 
-  головной убор утепленный – 1 шт. на 2 года; 
- белье нательное утепленное – 2 комплекта на 1 год; 
-  перчатки с защитным покрытием, морозостойкие с утепляющими  вкладышами  –3 пары на 1 год. 

Конкретный комплект выдаваемых работнику теплых специальной одежды, специальной обуви и прочих  
средств  индивидуальной защиты определяется работодателем с учетом мнения  выборного органа 
первичной  профсоюзной  организации или иного представительного органа работников. 



2) работникам, выполняющим работы в условиях повышенного уровня шума, дополнительно выдаются  
наушники  противошумные или вкладыши противошумные со сроком носки «до износа»; 

3) работникам,  выполняющим работы на коленях, дополнительно выдаются наколенники со сроком 
носки «до износа»; 

4) работникам, выполняющим работы на высоте, дополнительно  выдается страховочная  
или удерживающая привязь (пояс предохранительный) со сроком носки «до износа»; 

5) работникам, выполняющим работы с риском травмирования ног, дополнительно выдаются сапоги 
кожаные с защитным подноском или ботинки кожаные с защитным подноском – 1 пара на 1 год; 

6) работникам, выполняющим наружные работы, для защиты от атмосферных осадков дополнительно 
выдается плащ для защиты от воды или костюм для защиты от воды –  1 шт. на 2 года. 

2. По решению работодателя с учетом выборного органа первичной профсоюзной организации или иного 
представительного органа работников работникам, которым предусмотрена выдача ботинок кожаных с 
защитным подноском  могут выдаваться полуботинки кожаные с защитным подноском взамен ботинок 
кожаных с защитным подноском с теми же сроками носки. 

3. По решению работодателя с учетом выборного органа первичной профсоюзной организации или иного 
представительного органа работников работникам всех профессий и должностей может дополнительно 
выдаваться головной убор со сроком носки «до износа». 

4. Работникам, совмещающим профессии и должности или постоянно выполняющим совмещаемые 
работы, дополнительно выдаются в зависимости от выполняемых работ средства индивидуальной защиты, 
предусмотренные для совмещаемой профессии (должности), с внесением отметки о совмещаемой 
профессии (должности) и необходимых дополнительных средствах индивидуальной защиты в личную 
карточку работника. 

5. В целях улучшения ухода за средствами индивидуальной защиты работодатель вправе выдавать 
работникам 2 комплекта соответствующих средств индивидуальной защиты с удвоенным сроком носки.  

6. Срок носки очков защитных, установленный «до износа», не должен превышать 1 года. 
7. Работникам всех профессий и должностей, выполняющим работу в районах, где в весенне-летний 

период наблюдается массовый лет кровососущих насекомых или где имеется опасность заражения 
клещевым энцефалитом, дополнительно выдаются: костюм для защиты от вредных биологических факторов 
со сроком носки 1 шт. на 3 года, а также набор репеллентов: аэрозоль для защиты от гнуса и мошки или 
крем в тубе для защиты от гнуса и мошки в количестве не менее 400 мл на 1 год, аэрозоль для защиты от 
клещей в количестве не менее 100 мл на 1 год, средство после укусов (бальзам) – не менее 100 мл на 1 год.  

8. Вологодская область находится в III климатическом поясе, поэтому сроки носки теплой специальной 
одежды и теплой специальной обуви устанавливаются с нижеследующей таблицей: 

 

№ п/п Наименование теплой специальной одежды и теплой 
специальной обуви Сроки носки (в годах) 

1 2 3 

1. 
Костюм для защиты от общих производственных 
загрязнений и механических воздействий на 
утепляющей прокладке 

2 

2. 
Куртка для защиты от общих производственных 
загрязнений и механических воздействий на 
утепляющей прокладке 

2 

3. Костюм для защиты от искр и брызг расплавленного 
металла на утепляющей прокладке 2 

4. Костюм для защиты от растворов кислот и щелочей на 
утепляющей прокладке 2 

5. Костюм из огнестойких материалов на утепляющей 
прокладке 2 

6. Полушубок 3 
7. Ботинки кожаные утепленные с защитным подноском 1,5 
8. Сапоги кожаные утепленные с защитным подноском 1,5 

9. 
Ботинки кожаные утепленные с защитным подноском 
для защиты от повышенных температур, искр и брызг 
расплавленного металла 

1,5 

10. 
Сапоги кожаные утепленные с защитным подноском 
для защиты от повышенных температур, искр и брызг 
расплавленного металла 

1,5 

11. Валенки с резиновым низом 2,5 
 



9. По решению работодателя с учетом мнения Профсоюза или иного представительного органа 
работников работникам, длительно или постоянно выполняющим работы в III климатическом  поясе могут 
выдаваться: 

жилет утепляющий с нагревательными элементами 1 шт. на 2 года или полушубок – «по поясам»;  
шапка-ушанка – 1 шт. на 3 года;  
рукавицы меховые или вкладыши утепляющие с нагревательными элементами под перчатки или 

рукавицы – 1 пара на 2 года.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
                                                                           Приложение №5                                                                                   

                                                                     к Коллективному договору  
                                                                БОУ «Андреевская ОШ»  

                                                  на 2019-2022 год 
 
  

Перечень 
бесплатной выдачи санитарной одежды, санитарной обуви и других 

средств индивидуальной защиты работникам обеспечивающим питание 
работников, обучающихся (воспитанников) 

 

 
Предприятия общественного питания 

Основание 

№ 
п./п.  

Наименован
ие 
профессий 

Наименование санодежды, 
санобуви и 
санпринадлежностей 

Срок носки в 
месяцах 

1. Заведующие 
производства
ми 

Халат белый 
хлопчатобумажный или куртка 
белая хлопчатобумажная 
Шапочка белая 
хлопчатобумажная 
Фартук белый 
хлопчатобумажный  (при работе 
с продуктами) 

6 
 
 
4 
 
4 

п.4, Приказ Минторга 
СССР от 27.12. 1983 г. № 
308 

2  Повар, 
пекарь, 
кондитер 

Куртка белая хлопчатобумажная 
Брюки светлые 
хлопчатобумажные (юбка 
светлая хлопчатобумажная для 
женщин) 
Фартук белый 

4  
4 
 
 
 
4  

п.5, Приказ Минторга 
СССР от 27.12. 1983 г. № 
308 



хлопчатобумажный 
Колпак белый 
хлопчатобумажный или 
косынка белая 
хлопчатобумажная 
Рукавицы хлопчатобумажные 
(для кондитеров)  
Полотенце 
Тапочки или туфли, или 
ботинки текстильные  или 
текстильно-комбинированные 
на не скользящей подошве 

 
4 
 
 
 
4 
 
4 
6 

3. Мойщики 
посуды 

Куртка белая 
хлопчатобумажный 
Шапочка  белая 
хлопчатобумажная или косынка 
белая хлопчатобумажная 
 

4 
 
6 

п.11,Приказ Минторга 
СССР от 27.12. 1983 г. № 
308 

4. Буфетчики Куртка белая хлопчатобумажная 
Шапочка белая 
хлопчатобумажная  
Фартук белый 
хлопчатобумажный 
Полотенце 
 

4 
4 
 
4 
 
4 

п.6, Приказ Минторга 
СССР от 27.12. 1983 г. № 
308 

5.  Кухонные 
рабочие 

Куртка белая хлопчатобумажная 
Фартук хлопчатобумажной с 
водоотталкивающей пропиткой 
Шапочка белая 
хлопчатобумажная  или 
косынка белая 
хлопчатобумажная 
 

4 
6 
 
6 

п.9, Приказ Минторга 
СССР от 27.12. 1983 г. № 
308 

6. Воспитатель 
дошкольного 
учреждения 
 

Халат светлого тона 
хлопчатобумажный 
 

 
1 

п.19.6, СанПиН 2.4.1.3049-
13 

7. Помощник 
воспитателя 

Халат светлого тона 
хлопчатобумажный 
Дополнительно: 
- для раздачи пищи- фартук, 
колпак или косынка; 
-для мытья посуды-фартук; 
-для уборки пола специальный  
(темный) халат. 
 

 
1 
 
1 
 
1 
1 

п.п. 19.6, 19.8, СанПиН 
2.4.1.3049-13 

                                                                                      
                         
                                                                                                           
                                                                                                                  
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                                                 Приложение№6                                                                                                                                                    
                                                                     к Коллективному договору  

                                                                БОУ «Андреевская ОШ»  
                                                                                          на 2019-2022 год 
 

ТИПОВЫЕ НОРМЫ БЕСПЛАТНОЙ ВЫДАЧИ РАБОТНИКАМ 
СМЫВАЮЩИХ И (ИЛИ) ОБЕЗВРЕЖИВАЮЩИХ СРЕДСТВ  

                                                                                         
 (Приказ Минздравсоцразвития Росси от 17 декабря 2010 г. N 1122н) 

┌───┬────────────────┬─────────────────────────────────────┬──────────────┐ 
│ N │ Виды смывающих │         Наименование работ          │    Норма     │ 
│п/п│    и (или)     │     и производственных факторов     │  выдачи на   │ 
│   │обезвреживающих │                                     │ 1 работника  │ 
│   │    средств     │                                     │   в месяц    │ 
├───┼────────────────┼─────────────────────────────────────┼──────────────┤ 
│ 1 │       2        │                  3                  │      4       │ 
├───┴────────────────┴─────────────────────────────────────┴──────────────┤ 
│                          I. Защитные средства                           │ 
├───┬────────────────┬─────────────────────────────────────┬──────────────┤ 
│ 1 │Средства        │Работы        с         органическими│    100 мл    │ 
│   │гидрофильного   │растворителями, техническими маслами,│              │ 
│   │действия        │смазками, сажей, лаками  и  красками,│              │ 
│   │(впитывающие    │смолами,  нефтью  и  нефтепродуктами,│              │ 
│   │влагу,          │графитом,      различными      видами│              │ 
│   │увлажняющие     │производственной пыли  (в  том  числе│              │ 
│   │кожу)           │угольной, металлической,  стекольной,│              │ 
│   │                │бумажной   и    другими),    мазутом,│              │ 
│   │                │стекловолокном, смазочно-охлаждающими│              │ 
│   │                │жидкостями (далее - СОЖ) на  масляной│              │ 
│   │                │основе и  другими  водонерастворимыми│              │ 
│   │                │материалами и веществами             │              │ 
├───┼────────────────┼─────────────────────────────────────┼──────────────┤ 
│ 2 │Средства        │Работы с  водными  растворами,  водой│    100 мл    │ 
│   │гидрофобного    │(предусмотренные технологией), СОЖ на│              │ 
│   │действия        │водной    основе,    дезинфицирующими│              │ 
│   │(отталкивающие  │средствами,    растворами    цемента,│              │ 
│   │влагу, сушащие  │извести,  кислот,   щелочей,   солей,│              │ 
│   │кожу)           │щелочемасляными эмульсиями и  другими│              │ 
│   │                │водорастворимыми    материалами     и│              │ 
│   │                │веществами;  работы,  выполняемые   в│              │ 
│   │                │резиновых перчатках или перчатках  из│              │ 
│   │                │полимерных      материалов       (без│              │ 
│   │                │натуральной   подкладки),    закрытой│              │ 



│   │                │спецобуви                            │              │ 
├───┼────────────────┼─────────────────────────────────────┼──────────────┤ 
│ 3 │Средства        │Работы при  попеременном  воздействии│    100 мл    │ 
│   │комбинированного│водорастворимых  и  водонерастворимых│              │ 
│   │действия        │материалов  и  веществ,  указанных  в│              │ 
│   │                │пунктах 1 и 2 настоящих Типовых норм │              │ 
├───┼────────────────┼─────────────────────────────────────┼──────────────┤ 
│ 4 │Средства для    │Наружные, сварочные и другие  работы,│    100 мл    │ 
│   │защиты кожи при │связанные       с        воздействием│              │ 
│   │негативном      │ультрафиолетового           излучения│              │ 
│   │влиянии         │диапазонов A, B, C  или  воздействием│              │ 
│   │окружающей среды│пониженных температур, ветра         │              │ 
│   │(от раздражения │                                     │              │ 
│   │и повреждения   │                                     │              │ 
│   │кожи)           │                                     │              │ 
├───┼────────────────┼─────────────────────────────────────┼──────────────┤ 
│ 5 │Средства для    │Работы   с   бактериально    опасными│    100 мл    │ 
│   │защиты от       │средами;  при   нахождении   рабочего│              │ 
│   │бактериологичес-│места   удаленно   от    стационарных│              │ 
│   │ких вредных     │санитарно-бытовых   узлов;    работы,│              │ 
│   │факторов (дезин-│выполняемые  в  закрытой  специальной│              │ 
│   │фицирующие)     │обуви; при повышенных  требованиях  к│              │ 
│   │                │стерильности рук на производстве     │              │ 
├───┼────────────────┼─────────────────────────────────────┼──────────────┤ 
│ 6 │Средства для    │Наружные   работы    (сезонно,    при│    200 мл    │ 
│   │защиты от       │температуре выше 0° Цельсия) в период│              │ 
│   │биологических   │активности  кровососущих  и   жалящих│              │ 
│   │вредных факторов│насекомых и паукообразных            │              │ 
│   │(от укусов      │                                     │              │ 
│   │членистоногих)  │                                     │              │ 
├───┴────────────────┴─────────────────────────────────────┴──────────────┤ 
│                         II. Очищающие средства                          │ 
├───┬────────────────┬─────────────────────────────────────┬──────────────┤ 
│ 7 │Мыло или жидкие │Работы, связанные с легкосмываемыми  │              │ 
│   │моющие средства │загрязнениями                        │              │ 
│   │в том числе:    │                                     │              │ 
│   │ для мытья рук  │                                     │ 200 г (мыло  │ 
│   │                │                                     │туалетное) или│ 
│   │                │                                     │250 мл (жидкие│ 
│   │                │                                     │    моющие    │ 
│   │                │                                     │  средства в  │ 
│   │                │                                     │  дозирующих  │ 
│   │                │                                     │ устройствах) │ 
│   │                │                                     │ 300 г (мыло  │ 
│   │ для мытья тела │                                     │  туалетное)  │ 
│   │                │                                     │  или 500 мл  │ 
│   │                │                                     │(жидкие моющие│ 
│   │                │                                     │  средства в  │ 
│   │                │                                     │  дозирующих  │ 
│   │                │                                     │ устройствах) │ 
├───┼────────────────┼─────────────────────────────────────┼──────────────┤ 
│ 8 │Твердое         │Работы, связанные с трудносмываемыми,│ 300 г (мыло  │ 
│   │туалетное мыло  │устойчивыми   загрязнениями:   масла,│туалетное) или│ 
│   │или жидкие      │смазки, нефтепродукты, лаки,  краски,│500 мл (жидкие│ 
│   │моющие средства │смолы, клеи, битум,  мазут,  силикон,│    моющие    │ 
│   │                │сажа,    графит,    различные    виды│  средства в  │ 
│   │                │производственной пыли  (в  том  числе│  дозирующих  │ 
│   │                │угольная, металлическая)             │ устройствах) │ 
├───┼────────────────┼─────────────────────────────────────┼──────────────┤ 
│ 9 │Очищающие кремы,│Работы, связанные с трудносмываемыми,│    200 мл    │ 
│   │гели и пасты    │устойчивыми   загрязнениями:   масла,│              │ 
│   │                │смазки, нефтепродукты, лаки,  краски,│              │ 
│   │                │смолы, клеи, битум,  мазут,  силикон,│              │ 
│   │                │сажа,    графит,    различные    виды│              │ 



│   │                │производственной пыли  (в  том  числе│              │ 
│   │                │угольная, металлическая)             │              │ 
├───┴────────────────┴─────────────────────────────────────┴──────────────┤ 
│             III. Регенерирующие, восстанавливающие средства             │ 
├───┬────────────────┬─────────────────────────────────────┬──────────────┤ 
│10 │Регенерирующие, │Работы        с         органическими│    100 мл    │ 
│   │восстанавлива-  │растворителями, техническими маслами,│              │ 
│   │ющие кремы,     │смазками, сажей, лаками  и  красками,│              │ 
│   │эмульсии        │смолами,  нефтью  и  нефтепродуктами,│              │ 
│   │                │графитом,      различными      видами│              │ 
│   │                │производственной пыли  (в  том  числе│              │ 
│   │                │угольной,  стекольной   и   другими),│              │ 
│   │                │мазутом, СОЖ  на  водной  и  масляной│              │ 
│   │                │основе, с водой и водными  растворами│              │ 
│   │                │(предусмотренные        технологией),│              │ 
│   │                │дезинфицирующими          средствами,│              │ 
│   │                │растворами цемента, извести,  кислот,│              │ 
│   │                │щелочей,    солей,    щелочемасляными│              │ 
│   │                │эмульсиями   и    другими    рабочими│              │ 
│   │                │материалами;  работы,  выполняемые  в│              │ 
│   │                │резиновых перчатках или перчатках  из│              │ 
│   │                │полимерных      материалов       (без│              │ 
│   │                │натуральной  подкладки);   негативное│              │ 
│   │                │влияние окружающей среды             │                                                                                                                                       
 
 
 
 Правила приобретения, выдачи, применения и организации хранения смывающих и (или) 
обезвреживающих средств устанавливаются  Стандартом безопасности труда 
«Обеспечение работников смывающими и (или) обезвреживающими средствами», 
приложение №2  к  Приказу Минздравсоцразвития России от 17 декабря 2010 г. N 1122н 
 
Работодатели самостоятельно составляют и утверждают перечень смывающих и 
обезвреживающих средств в зависимости от вида выполняемой работы в соответствии с 
приказом Минздравсоцразвития от 17.12.2010 г. № 1122н. 
 
 

                                                                           Приложение№7                                                                                                  
                                                                     к Коллективному договору  

                                                                БОУ «Андреевская ОШ»  
                                                                                          на 2019-2022 год 

 
 

РЕКОМЕНДУЕМЫЙ ПЕРЕЧЕНЬ 
профессий и должностей работников, занятых на работах, связанных с 
загрязнениями,  получающих бесплатно смывающие и обезвреживающие 

средства 
 

№ 
п/п 

Профессия или 
должность  

Наименование работ и 
производственных 
факторов 

Виды смывающих и 
(или) обезвреживающих 
средств 

Норма выдачи 
на 1 месяц (гр.)  

1 2 3 4 5 



1. Уборщик 
служебных 
помещений 

Работы с водой, работы, 
выполняемые в 
резиновых перчатках, 
работы с применением 
дезинфицирующих 
средств; 

Защитные средства 
(средства гидрофобного 
действия); 

100 мл. 

Работы, связанные с 
легкосмываемыми 
загрязнениями; 

 Очищающие средства 
(мыло и жидкие моющие 
средства для мытья рук); 

200 г. (мыло 
туалетное) или 
250 мл. (жидкие 
моющие 
средства в 
дозирующих 
устройствах) 

Работы с водой, работы, 
выполняемые в 
резиновых перчатках с 
применением 
дезинфицирующих 
средств.  

  
Регенерирующие, 
восстанавливающие 
кремы, эмульсии. 

100 мл. 

Работы с водой, работы, 
выполняемые в 
резиновых перчатках с 
применением 
дезинфицирующих 
средств.  

Регенерирующие, 
восстанавливающие 
кремы, эмульсии. 

100 мл. 

2. Кухонный 
рабочий 

Работы с водой, работы, 
выполняемые в 
резиновых перчатках, 
работы с применением 
дезинфицирующих 
средств; 

 Защитные средства 
(средства гидрофобного 
действия); 

100 мл. 

Работы, связанные с 
легкосмываемыми 
загрязнениями; 

 Очищающие средства 
(мыло и жидкие моющие 
средства для мытья рук); 

200 г. (мыло 
туалетное) или 
250 мл. (жидкие 
моющие 
средства в 
дозирующих 
устройствах) 

Работы с водой, работы, 
выполняемые в 
резиновых перчатках, 
работы с использованием 
дезинфицирующих 
средств; 

Регенерирующие, 
восстанавливающие 
кремы, эмульсии; 

100 мл. 

3. Сторож Работы , связанные с 
воздействием 
пониженных температур, 
ветра; 

 Средства для защиты 
кожи при негативном 
влиянии окружающей 
среды (от раздражения и 
повреждения кожи) 

100 мл. 



Работы, связанные с 
легкосмываемыми 
загрязнениями; 

 Очищающие средства 
(мыло и жидкие моющие 
средства для мытья рук); 

200 г. (мыло 
туалетное) или 
250 мл. (жидкие 
моющие 
средства в 
дозирующих 
устройствах) 

Работы с водой, работы, 
выполняемые в 
резиновых перчатках, 
работы с  применением 
дезинфицирующих 
средств, работы в 
закрытой спецобуви; 

 Средства гидрофобного 
действия; 

100 мл. 

Работы, выполняемые в 
закрытой спецобуви. 

 Дезинфицирующие 
средства для защиты от 
бактериологических 
вредных факторов . 

100 мл. 

4. Электромонтер 
по ремонту и 
обслуживанию 
электрооборуд
ования 

Работы, связанные с 
легкосмываемыми 
загрязнениями. 

Очищающие средства 
(мыло и жидкие моющие 
средства для мытья рук). 

200 г. (мыло 
туалетное) или 
250 мл. (жидкие 
моющие 
средства в 
дозирующих 
устройствах) 

Работы выполняемые в 
закрытой спецобуви 

Дезинфицирующие 
средства для защиты от 
бактериологических 
вредных факторов. 

100 мл. 

5. Рабочий по 
комплексному 
обслуживанию 
и ремонту 
зданий 

Работы, связанные с 
различными видами 
производственной пыли; 

Средства гидрофобного 
действия: впитывающие 
влагу, увлажняющие 
кожу; 

100 мл. 

Работы, связанные с 
легкосмываемыми 
загрязнениями; 

 Очищающие средства 
(мыло и жидкие моющие 
средства для мытья рук); 

200 г. (мыло 
туалетное) или 
250 мл. (жидкие 
моющие 
средства в 
дозирующих 
устройствах) 

Работы, выполняемые в 
закрытой спецобуви. 

Дезинфицирующие 
средства для защиты от 
бактериологических 
вредных факторов  

100 мл. 

6. Дворник; 
уборщик 
территорий 

Работы, связанные с 
различными видами 
производственной пыли; 

 Средства гидрофобного 
действия: впитывающие 
влагу, увлажняющие 
кожу; 

100 мл. 



Работы, связанные с 
легкосмываемыми 
загрязнениями; 

 Очищающие средства 
(мыло и жидкие моющие 
средства для мытья рук); 

200 г. (мыло 
туалетное) или 
250 мл. (жидкие 
моющие 
средства в 
дозирующих 
устройствах) 

Работы, связанные с 
воздействием 
пониженных температур, 
ветра; 

 Средства для защиты 
кожи при негативном 
влиянии окружающей 
среды (от раздражения и 
повреждения кожи); 

100 мл. 

Работы , связанные с 
воздействием 
пониженных температур, 
ветра; 

 Регенерирующие, 
восстанавливающие 
кремы, эмульсии; 

100 мл. 

Работы, выполняемые в 
закрытой спецобуви. 

Дезинфицирующие 
средства для защиты от 
бактериологических 
вредных факторов . 

100 мл. 

Работы, связанные с 
легкосмываемыми 
загрязнениями. 

 Очищающие средства 
(мыло и жидкие моющие 
средства для мытья рук). 

200 г. (мыло 
туалетное) или 
250 мл. (жидкие 
моющие 
средства в 
дозирующих 
устройствах) 

 
7. 

 
Младший 
воспитатель 

Работы, связанные с 
легкосмываемыми 
загрязнениями; 

 Очищающие средства 
(мыло и жидкие моющие 
средства для мытья рук); 

200 г. (мыло 
туалетное) или 
250 мл. (жидкие 
моющие 
средства в 
дозирующих 
устройствах) 

Работы с водой, работы, 
выполняемые в 
резиновых перчатках, 
работы с использованием 
дезинфицирующих 
средств, работы, 
выполняемые в  
закрытой спецобуви; 

 Средства гидрофобного 
действия; 

100 мл. 

Работы с водой, работы, 
выполняемые в 
резиновых перчатках, 
работы с использованием 
дезинфицирующих 
средств, работы, 
выполняемые в закрытой 
спецобуви.  

 Регенерирующие, 
восстанавливающие 
кремы, эмульсии. 

100 мл. 



 
8. 

 
Повар 

Работы, связанные с 
легкосмываемыми 
загрязнениями. 

Очищающие средства 
(мыло и жидкие моющие 
средства для мытья рук). 

200 г. (мыло 
туалетное) или 
250 мл. (жидкие 
моющие 
средства в 
дозирующих 
устройствах) 

9. Слесарь-
сантехник 

Работы с водными 
растворами, водой, 
выполняемые в 
резиновых перчатках; 

 Средства гидрофобного 
действия; 

100 мл. 

Работы с бактериально- 
опасными средами; 

 Дезинфицирующие 
средства для защиты от 
бактериологических 
вредных факторов;  

100 мл. 

Работы выполняемые в 
закрытой спецобуви. 

Дезинфицирующие 
средства для защиты от 
бактериологических 
вредных факторов.  

100 мл. 

10. Оператор 
стиральных 
машин; 
машинист по 
стирке и 
ремонту 
спецодежды 

Работы, связанные с 
легкосмываемыми 
загрязнениями; 

Очищающие средства 
(мыло и жидкие моющие 
средства для мытья рук); 

200 г. (мыло 
туалетное) или 
250 мл. (жидкие 
моющие 
средства в 
дозирующих 
устройствах) 

Работы с водой, работы, 
выполняемые в 
резиновых перчатках, 
работы с использованием 
дезинфицирующих 
средств.  

 Средства гидрофобного 
действия. 

100  мл. 

11. Мойщик 
посуды 

Водные растворы 
синтетических моющих 
средств, каустической 
соды, хлорсодержащих 
веществ. 

Защитный крем для рук 
гидрофобного действия. 
Регенерирующий, 
восстанавливающий  
крем для рук. 

100 мл. 
 
 
100 мл. 

12. Водитель Работы, связанные с 
легкосмываемыми 
загрязнениями; 

Очищающие средства 
(мыло и жидкие моющие 
средства для мытья рук); 

200 г. (мыло 
туалетное) или 
250 мл. (жидкие 
моющие 
средства в 
дозирующих 
устройствах) 

Работа с 
нефтепродуктами, 
бензином. 

Защитный крем для рук 
гидрофильного действия. 

100 мл. 



13. Библиотекарь, 
учителя, 
воспитатели, 
секретарь, 
документовед 

Работы, связанные с 
легкосмываемыми 
загрязнениями. 

Очищающие средства 
(мыло и жидкие моющие 
средства для мытья рук). 

200 г. (мыло 
туалетное) или 
250 мл. (жидкие 
моющие 
средства в 
дозирующих 
устройствах) 

 
14. 

 
Учителя 
химии, 
лаборанты 
химии 

Работы, связанные с 
легкосмываемыми 
загрязнениями; 

Очищающие средства 
(мыло и жидкие моющие 
средства для мытья рук); 

200 г. (мыло 
туалетное) или 
250 мл. (жидкие 
моющие 
средства в 
дозирующих 
устройствах) 

Работы, связанные с 
органическими 
растворителями, 
кислотами, щелочами и 
др. химическими 
веществами. 

Защитный крем для рук.  100 мл. 

15. Кладовщик Работы, связанные с 
легкосмываемыми 
загрязнениями. 

Очищающие средства 
(мыло и жидкие моющие 
средства для мытья рук). 

200 г. (мыло 
туалетное) или 
250 мл. (жидкие 
моющие 
средства в 
дозирующих 
устройствах) 

16. Иные 
работники 

Работы, связанные с 
легкосмываемыми 
загрязнениями. 

Очищающие 
средства (мыло и 
жидкие моющие 
средства для 
мытья рук). 

200 г. (мыло 
туалетное) или 
250 мл. (жидкие 
моющие 
средства в 
дозирующих 
устройствах) 

17. Ремонтно-
восстановител
ьные работы 
(покраска стен, 
потолков, 
полов, столов, 
парт в 
аудиториях, 
учебных 
классах, 
кабинетах, 
групповых 
комнатах и 
т.п.) 

Работы, связанные с 
загрязнением; 

Очищающие 
средства (мыло и 
жидкие моющие 
средства для 
мытья рук); 

200 г. (мыло 
туалетное) или 
250 мл. (жидкие 
моющие 
средства в 
дозирующих 
устройствах) 

Органические 
растворители, лаки, 
краски; 

Защитный крем 
для рук 
гидрофильного 
действия; 

100 мл. 

Трудносмываемые 
загрязнения: лаки, 
краски, клеи.  

Очищающая 
паста 

100 мл. 



18. Работы, 
связанные с 
ремонтом и 
обслуживание
м автомашин, 
тракторов в 
гараже 

Работы, связанные с 
загрязнением; 

Очищающие 
средства (мыло и 
жидкие моющие 
средства для 
мытья рук); 

200 г. (мыло 
туалетное) или 
250 мл. (жидкие 
моющие 
средства в 
дозирующих 
устройствах) 

Трудносмываемые 
загрязнения 

Очищающая 
паста 

100 мл. 

Работы связанные с 
органическими 
растворителями, 
техническими маслами, 
смазками, 
нефтепродуктами, 
мазутом и другими 
рабочими материалами. 

Регенерирующий, 
восстанавливающий  
крем для рук. 

100 мл. 

 
Примечание: 
   На работах, связанных с легкосмываемыми загрязнениями, работодатель имеет право 
не выдавать непосредственно работнику смывающие средства, а обеспечивает 
постоянное наличие в санитарно-бытовых помещениях мыла или дозаторов с жидким 
смывающим веществом (см. п. 20 приказа Минздравсоцразвития РФ от 17.12.2010 г. № 
1122н.). 
    
 
 Выдача работникам смывающих и (или) обезвреживающих средств должна 
фиксироваться под роспись в личной карточке учета и выдачи смывающих и (или) 
обезвреживающих средств. 
 
                     ЛИЧНАЯ КАРТОЧКА N ____ 
 
          УЧЕТА ВЫДАЧИ СМЫВАЮЩИХ И (ИЛИ) ОБЕЗВРЕЖИВАЮЩИХ СРЕДСТВ 
 
Фамилия _____________________________ Имя _________________________________ 
Отчество (при наличии) ______________________ Табельный номер _____________ 
Структурное подразделение _________________________________________________ 
Профессия (должность) __________________ Дата поступления на работу _______ 
Дата изменения наименования профессии (должности)  или  перевода  в  другое 
структурное подразделение _________________________________________________ 
Предусмотрено  типовыми  нормами  бесплатной  выдачи работникам смывающих и 
(или) обезвреживающих средств: 
 

Пункт Типовых 
норм 

Вид смывающих и (или) 
обезвреживающих средств 

Единица 
измерения 

(г/мл) 

Количество 
на год 

    
    
    
    
 
Руководитель структурного подразделения ___________________________________ 
 
                                          Оборотная сторона личной карточки 



Вид смывающих 
и (или) 

обезвреживающих 
средств 

Свидетельство о 
государственной 

регистрации, 
сертификат 

соответствия 

Выдано 
дата количество 

(г/мл) 
способ выдачи 

(индивидуально; 
посредством 

дозирующей системы) 

расписка 
в получении 

      
      
 
 
Руководитель структурного подразделения ___________________________________ 

Порядок учета мотивированного мнения выборного органа  
профсоюзной организации и согласования с выборным органом  

профсоюзной организации. 
 

Порядок учета мотивированного мнения выборного органа первичной 
профсоюзной организации при принятии локальных нормативных актов и 
при расторжении трудового договора по инициативе работодателя в случаях, 
прямо установленных Трудовым кодексом Российской Федерации, 
применяется в соответствии со статьями 372, 373, 374 Трудового кодекса 
Российской Федерации.  

 Согласно статье 8 Трудового кодекса Российской Федерации 
настоящим Соглашением предусмотрена процедура согласования с  
выборным органом первичной профсоюзной организации, которая 
применяется в соответствии со следующим порядком: 

1. Работодатель в случаях, предусмотренных настоящим Соглашением 
при принятии локальных нормативных актов, перед принятием такого 
решения направляет проект локального нормативного акта и обоснование по 
нему в выборный орган первичной профсоюзной организации. 

2. Выборный орган первичной профсоюзной организации не позднее 
пяти рабочих дней со дня получения проекта локального нормативного акта 
направляет работодателю мнение по проекту в письменной форме. 

3. В случае если  мнение выборного органа первичной профсоюзной 
организации не содержит согласия с проектом локального нормативного акта 
либо содержит предложения по его совершенствованию, работодатель 
соглашается с ним либо обязан в течение трех дней после получения 
мотивированного мнения провести дополнительные консультации с 
выборным органом первичной профсоюзной организации работников в целях 
достижения взаимоприемлемого решения. 

4. При согласовании применения дисциплинарного взыскания по пункту 
10.5.1. настоящего Соглашения, а также при увольнении по инициативе 
работодателя лиц, избранных в состав профсоюзных органов, по пункту 
10.5.2. настоящего Соглашения, работодатель направляет в соответствующий 
выборный орган профсоюзной организации проект приказа, а также копии 
документов, являющихся основанием для принятия такого решения. 

5. При применении дисциплинарного взыскания по пункту 10.5.1. и 
увольнении по пункту 10.5.2. настоящего Соглашения выборный орган 
первичной профсоюзной организации не позднее семи  рабочих дней со дня 



получения соответствующих документов направляет работодателю мнение 
по проекту в письменной форме. 

6. В случае если выборный орган соответствующей профсоюзной 
организации выразил несогласие с  решением работодателя о 
применении дисциплинарного взыскания  по пункту 10.5.1. и 

увольнении по пункту 10.5.2. настоящего Соглашения, он в течение трех 
рабочих дней проводит с   



 


